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CHAPTER 3 

CRITICAL EDITION AND ANNOTATED TRANSLITERATION ON ARKĀN 

AL-ṢALĀT 

 

3.1 Introduction 

A study on manuscript should not ceases neither only on observing the physical of 

manuscript nor directly jumping onto the content. But among the important part in the 

research of manuscript is to present the text clearly in order to make it appears in a 

readable condition. This is so due to the physical factors of manuscript and text which 

it was in very old condition. In the same time the text was written in classical Jawi letter 

and there are some archaic words that make the text quite difficult to read as it had been 

elaborated in the previous chapter. Thus this chapter is going to present the text with 

some significant amendment and editing grounded on the method of critical edition. 

 

3.2 Process and Method for Critical Edition and Annotated Transliteration 

In editing and transliterating process of manuscript, there are several methods in the 

philology field that can be chose by the researcher. In this research, the critical edition 

was selected by which the main purpose of this method is to produce a best text. For 

that it is remarkable to clarify here some of fundamental information related with this 

process of editing. As it has been mentioned in the previous chapter that there were 

seven of fifteen manuscripts regarded as a complete version of Arkān al-Ṣalāt, so that 
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only the seven complete manuscripts are used in this part of study while the 

MSS4601(A) was selected as a main text. 

The justification of such selection is because the wellness of manuscript 

compared to others in the sense of paper and text. MSS4601(A) has no torn except in 

its first page that make only a single word disappeared and its text was presented in a 

very clear ink and the word also obvious to read while other manuscripts have a number 

of torn on their folios and unclear words. It is notable to state that the absent of very 

authoritative manuscript belong to author bring a result of the selection of main text is 

only relying on the wellness of physical aspect of those manuscripts. In consequence, 

all of the manuscripts are placed in the same seat but only their physical condition makes 

them different toward others. Each of the seven manuscripts is marked by certain 

alphabet to indicate its original names as listed in this diagram: 

Table 2.1: List of manuscripts and its symbol 

No. Manuscript Symbol 

1. MSS4601(A) A 

2. MSS4393(B) B 

3. MSS4121 C 

4. MSS4029 D 

5. MSS3864(A) E 

6. MSS4351(B) F 

7. MSS4314 G 
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 In the process of transliteration, the different words between the manuscripts are 

recorded in the footnote side using the symbols as above. It is a crucial to elucidate here 

some standardization that I had made in this transliteration. The first is standardizing of 

Quranic verses based on U‘thmānī version and the second is rewrite of some old words 

such as kuhurnia, semuha, memunyikan, disehaja and dosya. Thus for these words it 

will be that; kurnia, semua, membunyikan, disengaja and dosa. While for other words, 

only the alphabet will add to make it accordance to the current spelling which it is 

marked by […] for example menu[n]juk, mem[b]aca, be[r]firman, be[r]serta, 

men[d]engar, pen[d]engaran, mem[b]awa, [h]arta, memenuh[i], mengge[ng]gamkan, 

me[n]takhirkan and [me]ngapa. 

 The third standardization is the word of Subḥānahu wa Ta‘ālā in the next word 

of Allah and Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam in the next of Muhammad. This is so 

because of the selected manuscripts wrote it differently toward others. So that, it will 

be writen with the two same versions of praises upon Allah and Prophet Muhammad. 

In the meantime, the repeating of insignificant words that does not bring any meaning 

for the text will be no mentioned. Pertaining to some archaic words, the meaning of 

word will be drawn regarding on the authoritative dictionary like A Malay-English 

Dictionary belongs to R.J. Wilkinson. 

 Between the texts, there are various numbers of folios stated on it to indicate the 

folio referring to the certain manuscript. That will be marked like [Af.1v] for manuscript 

A. The first letter is refered to the number of manuscript and the second means for folio 

while the number is refered to the folio in manuscript either it is in verso or rector side. 

For Quranic verses, I write down the name of sūrah and also the number of verses. 

Pertaining to the prophetic words, I state the original source in which that ḥadīth was 
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recorded through the process of takhrīj. In this critical edition, a brief explanation of the 

name of scholars, books and place are definitely described in the footnote side. To 

discern a topic of contain in manuscript, every single of main discussion will seperates 

with a name of topic that is remarked by […]. 
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3.3 Critical Edition and Annotated Transliteration on Arkān al-Ṣalāt 

[Mukadimah] 

 [Af.1v] بسم الله الرحمن الرحيم 

 117نستعين بالله الأعلى  116وبه 

Dengan nama Allah jua aku memulai mem[b]aca risalah ini Ia jua Tuhan118 yang 

Amat119 Murah pada memberi rezeki120 hamba-Nya kafir dan Islam121 dalam negeri 

dunia ini122 lagi yang123 Amat Mengasihani124 hamba-Nya mukmin dalam negeri akhirat 

itu. 

 الحمد لله الذي هدانا للإسلام والإيمان

Ertinya: Segala puji-pujian bagi Allah Tuhan Yang Menu[n]juk kita kepada125 agama 

Islam dan iman126.  

 باتباع محمد صلى الله عليه وسلم في أوامره ونواهيهومن علينا 

 
 stated in margin of B. Not in F "وبه" 116
 not in E "الأعلى" .not in D&E "بالله الأعلى" 117
118 “jua aku memulai mem[b]aca risalah ini Ia jua Tuhan” not in B,C,D,E,F&G. 
119 “amat” not in B&C 
120 F: adds akan 
121 B: adds dan 
122 “dunia ini” not in C 
123 “yang” not in D&E 
124 F: adds segala 
125 “kepada” not in D 
126 “iman” in the margin of E 
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Ertinya: Mengurniakan Ia akan kita dengan mengikut akan127 Muhammad Ṣallā Allāh 

‘Alayhi wa Sallam daripada segala pesuruhnya128 dan tegahnya129. 

 130أجمعين   [Cf.2r]وعلى آله وأصحابه

Keluarganya dan segala sahabatnya131. 

[Kedudukan Solat Fardu Dalam Islam] 

 أما بعد، فاعلم أيها المكلف

[Af.2r] Adapun kemudian  dari itu, maka ketahui olehmu hai segala132 mukalaf133 laki-

laki dan perempuan: 

 134إن الصلاة عماد الدين 

Bahawasanya135 sembahyang itu tiang agama. 

 فمن أقامها فقد أقام الدين 

 
127 “akan” not in F 
128 D,E&F: suruhnya. 
129 G: mengikut bagi Muhammad Ṣallā Allāh A‘laihi Wa Sallam daripada suruh dan tegah daripadanya. 

“daripada segala pesuruhnya dan tegahnya” not in B 
130 A: torn after word. B,C,E,F & G: adds dan atas segala. D: dan segala 
131 B&D: adds sekaliannya. C&F: adds sekalian. E&G:adds sekalian mereka itu 
132 “segala” not in F 
133 “mukalaf” not in C 
134 This text was a ḥadīth narrated by Imam al-Bayhaqī in his book “Sha‘b al-Īmān” with a little different 

text: “ ينِ  عِماد   له ، والصَّلاة   دِين   فلا الصَّلاة   ومن ترك الد ِ ”. Al-Bayhaqī, Aḥmad ibn al-Ḥusayn. 2003. Sha‘b al-Īmān. 

Beirut: Dar al-Fikr.  Bāb al-Ṣolāt. vol. 4. p. 300. #2550. 
135 D: bahawa sungguh 
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Maka barangsiapa mendirikan dia136 [Ff.2r] maka bahawasanya137 mendirikan ia 

akan138 agama. [Df.2r]  

 ومن تركها فقد هدم الدين

Dan139 barangsiapa meninggalkan dia140 bahawasanya141 meruntuhkan ia akan142 

agama.  

 اعلم أن الصلاة أعظم شعار في الإسلام

Ketahui olehmu bahawasanya [Gf.2r] sembahyang itu sebesar-besarnya143 kenyataan 

pada agama Islam.  

 غير الله تعالى 144لم يعبد بها أحد 

Tiada [Ef.2r] disembah dengan dia sesuatu lain daripada Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā . 

 بدونها 145ولم يقبل النبي صلى الله عليه وسلم إسلام واحد 

 
136 “dia” not in B. C,D&E: sembahyang 
137 B,D&E: sanya.  
138 G: Maka barangsiapa mendirikan maka sanya mendirikan agama. F: Maka barangsiapa mendirikan 

sembahyang maka sanya serasa mendirikan agama. 
139 E: ertinya 
140 D&F: adds maka 
141 B&E: maka sanya 
142 G: Dan barangsiapa meninggal akan dia maka sanya meruntuhkan agama. 
143 C&F: sebesar-besar. D: sebesar. E: sebenar-benar 
 not in G "أحد" 144
145 G:  أحد 
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Dan tiada diterima146 Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam  Islam seseorang dengan tiada 

sembahyang.  

 ويحط عنهم الصلاة 149إسلامهم 148يقبل 147ولهذا ما ورد أن أهل الطائف سألون أن 

Dan kerana inilah150 barang yang datang151 ahli al-Ṭāif minta152 mereka itu [Bf.2r] 

akan153 Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam  bahawasanya menerimalah154 Nabi Ṣallā 

Allāh ‘Alayhi wa Sallam  akan155 Islam mereka itu156 dan dimaafkan daripada mereka 

itu sembahyang.  

 عليهم [Cf.3v] فأبى 

Maka engganlah157 Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam  daripada mereka itu.  

 158وقال: لا خير في دين لا ركوع فيه 

 
146 B,D,E,F & G: adds oleh 
 not in B "أن" 147
148 B:  قبلوا 
149 G:  إسلام منهم 
150 G: ini 
151 C,D,E&G: adds bahawasanya 
152 B: menuntut 
153 G: kepada 
154 C: menerima. D: adds menerima oleh 
155 D: adds agama. 
156 B: adds sembahyang. “akan Nabi ص bahawasanya menerima Nabi ص akan Islam mereka itu” in the 

margin of E. G: akan bahawa menerima Islam oleh Nabi. F: Dan kerana inilah barang yang datang 

bahawasanya ahli Al-Ṭōif menuntut mereka itu akan Nabi Ṣallā Allāh A‘laihi Wa Sallam bahawasanya 

menerima oleh Nabi Ṣallā Allāh A‘laihi Wa Sallam  Islam mereka itu. 
157 G: maka enggan ia daripada mereka itu 
158 This ḥadīth was narrated in different version by Ibn al-Wazīr al-Yamānī in his book “al-‘Awāṣim wa 

al-Qawāṣim. The text is:    أن وفد  ثقيفٍ لما قدموا على رسولِ اللهِ صلَّى الله  عليهِ وسلَّم  أنزلهم المسجد  ليكون  أرقَّ لقلوبِهم فاشترطوا

أن يع لا عليه  ولا  أنيحشروا  لكم  وسلَّم :  عليهِ  الله   صلَّى  اللهِ  رسول   لهم  فقال  يجبوا  ولا  تحشروا  لا شروا  ولا  تعشروا 

ركوعٌ فيه ليس دينٍ  في خير   ولا ; 

Al-Wazīr, Muḥammad ibn Ibrāhīm. 1991. Al-‘Awāṣim wa al-Qawāṣim. Beirut: Mu’assasah al-Risalah. 
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Dan sabdanya159 Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam  tiada jenis kebajikan pada160 

agama yang tiada161 rukuk padanya yakni162 tiada163 sembahyang padanya.  

 165: أول ما يحاسب به العبد يوم القيامة الصلاة 164وقال النبي صلى الله عليه وسلم 

[Af.3v] Dan bersabda Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam: Pertama-tama pekerjaan166 

diperiksa167 dikira-kira hamba168 [Df.3v] pada hari kiamat pekerjaan sembahyang.  

 فهي في هذا الدين كالعنوان

Maka ia pada169 agama ini170 seperti taulan171 atau seperti [Gf.3v] pohon terapan.172 

أعمال العبد  174روي عن النبي صلى الله عليه وسلم: أول ما ينظر فيه يوم القيامة من173و

 الصلاة

 
159 B,C,D,D: bersabda. F: sabda. G: mengata 
160 E: daripada 
161 “agama yang tiada” not in C 
162 G: adds yang      
163 E: adds padanya 
 not in G "النبي صلى الله عليه وسلم" 164
165 This ḥadīth was narrated by Imam al-Suyūṭī in “al-Jamī’ al-Ṣaghīr” with a little different version: 

ت ه   ةِ ص لا  اس ب  بهِِ الْع بْد  ي وْم  الْقِي ام  ا ي ح  ل  م  -Al-Suyūṭī, ‘Abd al-Raḥmān. n.d. al-Jamī’ al-Ṣaghīr fī Aḥādīth al .أ وَّ

Bashīr al-Nadhīr. Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyah. p. 2829. 
166 C,B&E: adds yang . 
167 G: adds yang. 
168 B,C,D,E&F: adds dengan dia. G: Pertama-tama diperiksa yang hamba dengan dia 
169 “ia pada” not in D 
170 C: itu. 
171 G: Maka iaitu pada agama Islam seperti tiada. 
172 The meaning of word could not be found. 
173 G: adds قد 
 not in D "من" 174
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Dan175 diriwayatkan orang daripada Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam  bahawasanya 

bersabda ia:176 Pertama-tama pekerjaan yang ditilik177 padanya178 pada hari kiamat 

daripada segala amal hamba-Nya179 sembahyang, 

 فإن وجدت تامة قبلت منه وسائر الأعمال 

[Df.3v] Maka jika didapat ia sembahyang itu sempurna pada segala syaratnya dan 

segala rukunnya zahir dan batin nescaya180 diterima181 daripadanya dan182 segala 

amalnya,183 

 184وإن وجد ناقصة عمله 

Dan jika dapat185 ia sembahyang itu tiada sempurna serta tiada dengan uzur186 

ditolakkan187 akan dia188 atasnya dan189 segala amalnya. 

 
175 “dan” not in G 
176 B: Nabi. “Dan diriwayatkan orang daripada Nabi sollallahu ‘alaihi wa sallam bahawasanya bersabda 

ia” not in F. Replaced with “Dan sabda Nabi (S) bahawasanya:”. “bahawasanya bersabda ia” not in G 
177 C: Pertama pekerjaan yang dinyatakan 
178 “padanya” not in G 
179 B,C,D,E&F: hamba. G: adds itu 
180 “nescaya” not in B&D 
181 G: Maka jika didapat orang akan sempurna daripada segala syaratnya dan segala rukunnya zahir dan 

batin diterima orang 
182 “dan” torn in D 
 Maka jika didapat ia sembahyang itu sempurna padasegala فإن وجدت تامة قبلت منه وسائر الأعمال“ 183

syaratnya dan segala rukunnya zahir dan batin nescaya diterima daripada dan segala amalnya” not in F. 
184 D: ردت عليه وسائر الأعمال. G: ردت عليه وسائر عمله 

This ḥadīth was stated in Imam al-‘Iraqī’s book “al-Mughnī ‘an Ḥaml al-Asfār fī Takhrīj mā fī al-Iḥyā’ 

min al-Akhbār” with a full text:   َّل   أن ةً ق بلِت منه وسائر  عملِه  الصَّلاة   القيامةِ  يوم   العبدِ  عملِ  من فيه ي نظ ر   ما أوَّ جِدت تامَّ فإن و 

دَّت عليه  جِدت ناقصةً ر  وسائر  عملِهوإن و  . al-‘Iraqī, ‘Abd al-Raḥīm. 2000. al-Mughnī ‘an Ḥaml al-Asfār fī 

Takhrīj mā fī al-Iḥyā’. n.p: Dār Ṣābir. p. 201. 
185 B,C&F: didapat 
186 F: adds nescaya 
187 B: ditilikkan 
188 “akan dia” not in B&C. D: Dan jika didapat sembahyang itu tiada sempurna serta tiada dengan uzur 

nescaya ditolakkan atasnya dan segala amalnya. G: Dan jika didapat orang akan tiada sempurna segala 

syarat serta tiada dengan uzur nescaya ditolakkan atasnya dan segala amalnya. 
189 F: adds ditolakkan 
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 عماد الدين  [Cf.4r]واعلموا أن الصلاة 

Ketahuilah190 olehmu bahawasanya191 sembahyang itu tiang agama, 

 الطاعة  [Bf.3v]اليقين ورأس القربات وعدة  192وعصام 

Dan193 ribāṭ yakin dan kepala segala taat yang194 menghampirkan kepada Allah 

Subḥānahu wa Ta‘ālā  dan cahaya segala taat,195 

 والفاصل بين الكافر والمؤمن

Dan perbezaannya196 antara kafir dan mukmin. 

 198بفضلها وجلالة قدرها [Df.4r]القرآن  197قد نطق 

Telah199 berkata Quran dengan kelebihannya200 dan kebesaran martabatnya, 

 
190 B&G: ketahui. F: Dan ketahuilah 
191 E: Ketahui olehmu bahawasa sembahyang itu tiang agama 
192 G:  إضام 
193 G: “ورباط” 
194 E: adds sempurna 
195 “segala taat” not in F 
196 B,D,E&F: perbezaan 
197 E:  نطقوا 
198 G:  "وجلالتها" 
199 B,C,D&E: Sanya telah berkata 
200 F: Sanya telah berkata Quran dengan kelebihan dan kebesaran martabatnya. 
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بۡرِ ٱبِ   سۡت عِين واْ ٱو  قال الله تعالى:   ل وٰةِ  ٱو    [Gf.4r]  لصَّ ةٌ إِلاَّ ع ل ى  لصَّ ا ل ك بِير  إِنَّه   [Af.4r]  و 

شِعِين  ٱ  201  ٤٥ لۡخ ٰ

Telah202 be[r]firman203 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā : Minta tolong oleh kamu204 pada205 

pekerjaan kamu dengan sabar dan sembahyang itu206 bahawasanya sembahyang itu 

amat baik tiada teramat207 berat208 melainkan atas mereka itu yang takut akan Allah 

Subḥānahu wa Ta‘ālā. 

 عن الفحشاء والمنكر 210تنهى 209وفوائدها كثيرة منها أنها 

Dan segala faedahnya amat banyak tiada terhingga211 dengan bilang212 setengah 

daripadanya bahawasanya sembahyang213 sempurna itu menegahkan ia daripada214 

perbuatan yang keji215 munkar dan meninggikan216 darjat dan cahaya bagi orang217 yang 

 
201 Al-Quran. Al-Baqarah 2:45. 
202 “telah” not in G 
203 D&G: firman 
204 D: Minta tolong kamulah 
205 “pada” not in F 
206 B,C,D,E&F: dan 
207 G: dan sembahyang dan bahawasanya ia tiada amat berat 
208 B,C,D&E: sembahyang itu amat berat. F: sembahyang itu amat besar 
 not in G "أنها" 209
 not in E "تنهى" 210
211 E: hingga 
212 D: berbilang. G: bilang-bilangannya 
213 B,C,E & G: add yang. 
214 B,C,D & G: adds segala. E: daripadanya segala 
215 B,C,D&E: adds dan yang.  G: adds dan. F: setengah daripadanya bahawasanya yang sempurna itu 

menegahkan ia daripada perbuatan kejahatan dan yang munkar. 
216 C: mengangkatkan. F: meninggi 
217 “orang” torn in D 
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[Ef.4r] sembahyang dan meminta218 syafaat pada hari kiamat baginya pada Tuhannya219 

dan memudahkan lalu [Cf.5v] atas220 titi ṣirāṭ al-mustaqīm dan beberapa221 lainnya. 

[Fasal Mengenai Syarat Solat] 

Wa li al-ṣalāt syurūṭ: dan sabitlah bagi sembahyang itu beberapa syarat dan iaitu barang 

yang wajib menghasilkan dia dahulu daripada masuk dalam sembahyang dan ditetapkan 

kehasilannya itu [Ff.4r] hingga sempurna sembahyang iaitu222 enam perkara223: 

Pertama: Suci pakaian dan tempat daripada najis daripada badannya suci dan hadas224. 

Bermula mensucikan225 dia dengan air yang mutlak melainkan pada hadas226 tatkala 

kesukaran air yang227 suci badan228 daripadanya dengan tayamum itu229 suci230 pada 

benda231 yang zahir.232 [Gf.5v] Adapun benda yang batin iaitu233 hati maka itu234 

terlebih utama wajib menyucikan235 suci236 yang tiada berwaktu daripada riak 

 
218 F: minta 
219 B&C: Tuhan. “pada Tuhannya” not in E 
220 “atas” not in D 
221 G: adds daripadanya 
222 “iaitu” not in E 
223 G: Wa li al-ṣalāt syurūṭ: Ertinya dan sabitlah bagi sembahyang itu beberapa syarat yang menghasilkan 

dahulu daripada masuk dalam sembahyang dan ditetapkan kehasilannya itu hingga sempurna dia iaitu 

enam perkara. 
224 B&C: suci pakaiannya dan tempatnya daripada najis dan pada badannya suci daripada najis dan hadas 

D&F: suci pakaian dan tempat daripada najis dan pada badannya suci daripada najis dan hadas 

E: suci pakaiannya dan tempat daripada najis dan pada badannya suci daripada najis dan hadas 

G: suci pakaiannya dan tempat daripada najis dan badannya daripada najis jua dan daripada hadas 
225 C,E&G: menyucikan dia 
226 D: hadasnya 
227 “yang” not in B,C,D&E 
228 C&D: badannya. 
229 C: ini. D: ia 
230 “suci” not in E 
231 E: badan 
232 F: Bermula mensucikan dia itu dengan air yang mutlak melainkan pada hadas tatkala kesukaran air 

bersuci badannya itu dengan tayamum ia suci pada yang zahir. G: Bermula mensucikan dia dengan air 

yang mutlak melainkan pada hadas tatkala kesukaran air menyucikan daripadanya dengan tayammum 

pada badan yang zahir. 
233 F: itu 
234 B,C,D,E&F: iaitu. 
235 B,C,D&E: menyucikan dia 
236 G: Adapun benda yang batin itu iaitu hati terlebih utama wajib menyucikan dia akan sebagai suci. 
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[Bf.4r][Df.5v] dan ṣuma‘h237 dan daripada takabbur dan gah238 dan daripada239 

kehendak hawa nafsu yang tiada izinkan oleh240 syara’. Bermula menyucikan dia 

dengan taubat dan menyesal241 daripada taqṣīr242 pada masa yang lagi akan datang.  

Dan243 kedua menutup aurat iaitu [Af.5v] barang yang keji zahirnya pada penglihat 

manusia dan syara’ dan pada244 badan iaitu pada laki laki barang yang antara245 pusat 

dan lutut. Adapun pada keduanya jikalau tiada sempurna menutup barang yang antara 

keduanya maka menutup keduanya itupun [Ef.5v] wajib246, dan pada perempuan247 

auratnya dalam sembahyang248 [Cf.6r] barang yang lain daripada mukanya dan249 tapak 

tangan250 dan segala anak jarinya zahirnya251 dan batin252 semuhanya253 aurat wajib 

menutup dia hingga rambutnya dan254 kakinya. Bermula menutup dia255 dengan kain 

atau256 barang sebagainya. Bermula kain dan257 barang sebagainya258 menutup 

keaibannya259 penglihat260 manusia. 

 
237 “dan ṣuma‘h” not in E, in the margin of B. 
238 “dan gah” not in C 
239 “daripada” not in D 
240 “oleh” not in F&G 
241 B: nyesal 
242 A: adds on the margin: yang sudah jatuh dan dengan cita yang teguh atas meninggalkan kembali 

kepada taqrh taqṣīr. B,E,F & G: adds on text: yang sudah jatuh dan dengan cita yang teguh atas 

meninggalkan kembali kepada taqṣīr 
243 “dan” not in G 
244 B,C,D,E,F&G: pada penglihat manusia dan pada syarak daripada badan. 
245 “antara” not in D 
246 B,D,E,F & G: adds jua 
247 “pada keduanya jikalau tiada sempurna menutup barang yang antara keduanya maka menutup 

keduanya itupun wajib dan pada perempuan” not in C. G: adds itu 
248 F: adds sekalian 
249 D: adds dua 
250 E: tangannya 
251 B,C,D,E&F: zahir 
252 G: dan segala jari zahirnya dan batinnya 
253 Semuanya 
254 B,C,D,F & G: adds tapak. E: rambut dan tapak kakinya 
255 “dia” not in D 
256 C: dan 
257 F: atau 
258 “Bermula kain dan barang sebagainya” in the margin of B and not in C 
259 D,C&F: adds daripada 
260 C: menutup keaibannya daripada penglihat mata manusia 
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[Fasal Mengenai Keaiban Hati] 

Adapun keaibannya261 hati yang ia hati262 itu raja pada segala anggota badan maka263 

[Gf.6r] terlebih utama wajib menutup keaibannya264 daripada penglihat Tuhannya265 

Rab Al-Ā‘lamīn kerana hati itu tempat jatuh penglihat [Ff.5v] Tuhan266 kerana sabda 

Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam:267 

 إن الله لا ينظر إلى صوركم وأنسابكم

Bahawasanya268 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  tiada menilik269 kepada rupa kamu dan 

bangsa kamu, 

 272قلوبكم 271إلى  [Df.6r]ينظر  270بل

Tetapi menilik Ia273 kepada hati kamu274 kerana ia hati275 tempat ketatapan minat 

Allah276 dan sir Allah277.  

 
261 F&G: keaiban 
262 “yang ia hati” not in C. “itu” torn in E 
263 G: adds iaitu 
264 D&F: keaiban 
265 F&G: Tuhan 
266 “kerana hati itu tempat jatuh penglihat Tuhan” not in D 
267 B&C:  صعلم 
268 B,C&E: Yakni bahawasanya. F&G: Ertinya bahawasanya 
269 B,D,E & G: adds ia 
 ولكن :not in C. F "بل" 270
271 G: في 
272 This ḥadīth was narrated by Imam Muslim in Ṣaḥiḥ with a different text:    لا إِنَّ الله  لا  ي نْظ ر  إلِ ى أ جْس ادِك مْ، و 

رِك مْ،  دْرِهِ إلِ ى ص و  ابِعِهِ إلِ ى ص  أ ش ار  بأِ ص  ل كِنْ ي نْظ ر  إلِ ى ق ل وبِك مْ« و  و  . 

Abī al-Ḥusayn, Muslim. 2000. Ṣaḥiḥ Muslim. Riyadh: Dar al-Salam. Kitāb al-Birr wa al-Ṣilah wa al-

Ādāb. Bāb Taḥrīm Ẓulm al-Muslim. p. 1124. #2564. 
273 “ia” not in D 
274 B: adds itu. “kamu” not in C 
275 “kerana hati itu” in the note side of B. C: adds itu 
276 “Allah” not in C 
277 F: Tetapi menilik Ia kepada hati kerana hati itu tempat ketatapan minat Allah dan seru Allah. G: 

Tetapi menilik Ia kepada hati kamu kerana hati itu tempat ketatapan minat Allah dan sirNya. 
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إِذ ا قال الله تعالى:   س أ ل ك  عِب ادِي ع ن يِ  و 

Telah278 be[r]firman Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā : Apabila ditanya279 akan dikau ya 

Muhammad segala hambaKu280 dan281 daripadaku282 yakni akan dikau283 maka kata 

olehmu bagi284 mereka itu, 

ة    إذِ ا د ع انٌِۖ  لدَّاعِ ٱف إنِ يِ ق رِيبٌٌۖ أ جِيب  د عۡو 

Maka bahawasanya Aku amat285 hampir kepada mereka itu Aku [Cf.7v] perkenankan 

pinta286 orang yang [Bf.5v] meminta [Af.6r] apabila meminta ia akan Daku287, 

مۡ ي رۡش د ون    لۡي ؤۡمِن واْ بيِ ل ع لَّه   ١٨٦288ف لۡي سۡت جِيب واْ لِي و 

Maka [Ef.6r] hendaklah perkenankan289 mereka itu akan Daku dan hendaklah mukmin 

mereka itu akan Daku290 mudah-mudahan mereka itu291 beroleh petunjuk292 mereka 

itu daripada Aku. 

 
278 “telah” not in G 
279 B,C,D&F: menanyai. F: adds Allah. G: menanyakan 
280 C: hamba 
281 “dan” not in B,C,D,E,F & G 
282 D: daripada. F: daripada kami 
283 B,C,D,E.F & G: daku 
284 D&F: akan 
285 “amat” not in F 
286 “pinta” not in G 
287 F: dia. G: orang yang meminta akan daku 
288 Quran. Al-Baqarah 2:186 
289 B,C&D: berpekenankan 
290 D&F: adds maka 
291 B: adds daripada 
292 C&D: pertunjuk. F: penujuk 
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Bermula keaibannya293 hati itu berpaling daripada Tuhannya kepada Tuhannya294 hawa 

nafsunya serta diketahui bahawasanya segala rahmat295 [Gf.7v] dan nikmat yang 

sempurna kepadanya tiada ada296 ia melainkan daripada Allah Tuhannya297 yang Maha 

Mulia298 tiada daripada hawa nafsunya hanyasanya nafsu299 itu alamat bagi300 

kejahatan.301  

 بِ   لنَّفۡس  ٱإِنَّ قال الله تعالى: 
ة ُۢ ار   302لسُّوٓءِ ٱلأ  مَّ

Firman303 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā: Bahawasanya304 nafsu itu alamat305 kejahatan 

yakni mengikut nafsu306 itu alamat bagi kejahatan kerana ia tentera307 syaitan apabila 

diikut kehendak308 hawa309 nafsu lā budda lahu310 diikutnya kehendak syaitan maka 

seyogianyalah311 wajib [Df.7v] atas hati itu membantah kehendak nafsu312 supaya 

tertutup keaibannya pada313 Tuhannya314. 

 
293 B,C&G: keaiban 
294 “Tuhannya” not in B,C,D,E&G 
295 D: adds Allah. F: Bermula keaiban hati itu berpaling ia daripada Tuhan kepada hawa nafsunya serta 

diketahui bahawasanya segala rahmat Allah 
296 “ada” not in G 
297 C&G: Tuhan. “Tuhannya” not in F 
298 “Maha Mulia” torn in E 
299 “hanyasanya nafsu” not in C. D: nafsunya 
300 “bagi” not in C&E 
301 F: adds كما 
302 Quran. Yusuf 12:53 
303 F: Seperti firman 
304 E: bahawasa. F: adds hawa 
305 E: adds bagi 
306 “nafsu” torn in E 
307 E: antara 
308 “kehendak” not in F. 
309 “hawa” not in B,C,D&E 
310 F: tiadapat tiada baginya.  
311 E: seyogialah 
312 F: syaitan. 
313 F: keaiban daripada Tuhannya.  
314 D: kehendak nafsu lā budda lahu diikut kehendak syaitan maka seyogianya wajib atas hati itu 

membantah kehendak nafsunya supaya tertutup daripada keaiban daripada Tuhannya.  G: hendaknya 

tak dapat tiada diikutnya syaitan maka seyogialah wajib atas hati itu membantah hendak supaya tertutup 

keaiban hati pada Tuhannya. 
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[Sambungan Syarat Solat Yang Ketiga Sehingga Keenam] 

Dan ketiga, [Ff.6r] menghadap315 kiblat iaitu316 memalingkan hadap badan daripada 

segala pihak317 kepada pihak kaabah Allah dan318 memalingkan hati daripada319 segala 

kehendak320 kepada mengikut suruh Allah321. Adapun berhadap kepada Baitullah itu322 

maka iaitu pada waktu berdiri dan duduk [Cf.8r] dengan dada dan323 pada waktu rukuk 

dan sujud itu dengan kepala324. 

Dan keempat berdiri betul pada orang yang325 kuasa326 mendirikan tulang betis dan 

tulang peha327 dan tulang belakangnya328 betul329 jangan cenderung kepada pihak suatu 

serta [Af.7v] hadir hatinya330 dengan khusyuk dan khuḍū‘ [Gf.8r] berdiri hadapan331 

Allah [Ef.7v] Subḥānahu wa Ta‘ālā 332 yang bersifat dengan Jalāl dan [Bf.6r] 

Qahhār333,  faā‘lul limā yurīd jikalau tiada ia334 melihat335 Allah336 maka bahawasanya 

Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  melihat337 gerak segala anggotanya yang zahir dan gerak 

 
315 G: adds pihak 
316 “tertutup keaibannya pada Tuhannya. Dan ketiga menghadap kiblat iaitu” not in C 
317 G: adds yang lain serta berhadap 
318 “dan” not in D 
319 “daripada” not in G 
320 C: hendak  
321 G: Tuhan Rab al- Ā‘lamīn 
322 “itu” not in C. E: daripada segala pihak kaabah Allah dan memalingkan hadap daripada baitullah itu 
323 “dan” not in C 
324 G: dan duduk dengan dadanya pada rukuk dan sujud itu dengan kepalanya 
325 “yang” not in C 
326 B,C,D,E & G: adds iaitu. 
327 B,C,D,E & G: pehanya 
328 F: Keempat berdiri betul pada orang yang tiada uzur iaitu mendirikan tulang belakang 
329 B&C: betul2 
330 F: hati 
331 B,C,D,E & G: dihadapan 
332 B,C,D,E,F & G: adds seolah-olah dilihatnya Allah Subhanahu wa Ta’ala 
333 “Qahhār” not in C 
334 “ia” not in C 
335 G: adds akan 
336 “Allah” in the side note of B 
337 C,D&E: adds akan 
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anggota338 yang batin339 iaitu hati dan men[d]engar Ia akan suaranya yang nyaring 

dan340 perlahan341 dan342 seru343 dalam hatinya344.  

م   أ مۡ قال الله تعالى:  ىٰه  ن جۡو  ه مۡ و  ع  سِرَّ  ي حۡس ب ون  أ نَّا لا  ن سۡم 

Telah firman345 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā : Menyangkalah346 mereka itu 

bahawasanya Aku tiada Aku dengar347 sir hati dan bisik mereka itu [Df.8r], 

س ل ن ا ل د يۡهِمۡ ي كۡت ب ون   ر  ٨٠348ب ل ىٰ و 
 

Bahkan kami dengar349 sir350 mereka itu bagi sir mereka itu351 dan bisik mereka itu352 

dan suruhan353 kami hadir serta mereka itu menyurat ia akan354 barang yang hasil 

daripada amal mereka itu baik dan jahat. 

Bermula berdiri betul yang ia syarat iaitu berdiri yang dihasilkan dahulu daripada 

sembahyang yakni dahulu355 daripada takbīrat al-iḥrām. Adapun berdiri yang dalam356 

 
338 B,C&D: anggotanya. G: bahawasanya Allah Subhānahu Wa Taā‘lā Ia melihat gerak-gerak segala 

anggotanya yang zahir dan gerak-gerak anggotanya. 
339 F: maka bahawasanya Subhānahu Wa Taā‘lā jua melihat akan gerak sekalian anggotanya yang zahir 

dan batin. 
340 C&D: adds yang 
341 E: perlahannya 
342 F: iaitu 
343 G: sir 
344 F: hati 
345 D,E,F&G: berfirman 
346 G: menyangka 
347 B: dengan. F: menengar 
348 Quran. Al-Zukhruf 43:80 
349 G: adds akan 
350 “sir” not in E 
351 “balā warusulunā ladayhim yaktubūn bahkan kami dengar mereka itu” in the margin of B. “bagi sir 

mereka itu” not in E 
352 “dan bisik mereka itu” not in D 
353 E: seru. G: pesuruh 
354 “akan” not in G 
355 “dahulu” not in G 
356 C: didalam. E: adapun berdiri betul dalam 



85 
 

sembahyang itu maka iaitu357 pada jumlah yang diniatkan yakni masuk ia pada jumlah 

fardu sembahyang yang [Cf.9v] dibilangkan [Gf.9v] ia suatu rukun daripada segala 

rukun sembahyang358.  

Dan kelima mengetahui masuk waktu [Ff.7v] dan mengetahui hadnya. Bermula had359 

waktu subuh itu360 awalnya terbit fajar361 dan akhirnya hingga terbit matahari dan waktu 

zohor362 awalnya gelincir matahari [Ef.8r] yakni lepas daripada363 sama tengah langit 

pada zahir penglihat mata dan364 akhirnya hingga jadilah365 bayang-bayang366 suatu367 

seumpamanya pada368 panjangnya iaitu bayang369 pada370 pihak [Af.8r] masyriq-nya371 

dan waktu372 asar373 awalnya374 habis waktu zohor dan akhirnya hingga375 masuk 

matahari dan waktu maghrib awalnya hingga376 masuk matahari dan akhirnya hingga 

hilang syafaq yang merah dan waktu377 isyak378 awalnya hilang379 syafaq yang merah 

dan akhirnya hingga terbit fajar.  

 
357 B,C,D,E,F & G: adds masuk ia 
358 G: dibilangkan dia suatu daripada segala rukun sembahyang. 
359 F: jika 
360 “itu” not in C,D,E&F 
361 G: adds ṣādīq 
362 F&G: adds itu 
363 “daripada” not in D 
364 “dan” not in G 
365 B,D,E,F & G: jadi 
366 F: adds itu 
367 “suatu” not in G 
368 “pada” not in E 
369 B,F&G: bayang-bayang 
370 “panjangnya iaitu bayang-bayang pada” in the note side of C 
371 F: masyriq 
372 “waktu” not in B 
373 G: adds itu 
374 F: itu 
375 “hingga” not in D 
376 “hingga” not in B,C,D&E 
377 “waktu” torn in E 
378 F&G: dan waktu maghrib itu awalnya masuk matahari dan akhirnya hingga hilang syafaq yang 

merah dan waktu isyak itu. 
379 E: hilanglah 
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Dan keenam  [Df.9v] daripada segala syarat sembahyang itu [Bf.7v] niat dan380 iaitu 

qaṣd ta‘rruḍ ta‘yin381. Bermula niat itu dalam hati seperti:  

 أصلي فرض الصبح

Uṣollī farḍ al-ṣubhi, Uṣollī itu qaṣd dan ta‘rruḍ itu fardu382. Bermula erti383 ta‘rruḍ itu 

mem[b]ezakan fardu daripada sunat dan sunat384 daripada fardu385 dan yang fardu itu386 

diniatkan fardu dan yang sunat itu387 diniatkan sunat dan erti ta‘yin itu388 men-ta‘yin-

kan waktunya pada yang389 mempunyai dia390 waktu seperti sembahyang391 lima waktu 

[Cf.10r][Gf.10r] dan sembahyang dhuha dan barang sebagainya. Dan men-ta‘yin-kan 

sebabnya392 pada yang393 mempunyai sebab seperti sembahyang gerhana kedua394 dan 

tahiyyatul masjid dan barang sebagainya. Dan terkadang hasil395 ta‘yin-nya396 dengan 

menyebutkan397 namanya398 dalam hati399 seperti witir dan terawih tiada berkehendak 

kepada menyebutkan waktunya400 dalam hati401, bermula waktu keduanya antara 

 
380 “dan” not in B&E 
381 D&F: Dan keenam daripada syarat sembahyang itu niat iaitu qaṣd ta‘rruḍ ta‘yin. G: Dan keenam 

daripada syarat sembahyang itu iaitu niat iaitu qaṣd ta‘rruḍ ta‘yin 
382 B,C,E,F & G: dan fardu itu ta‘rruḍ. C: adds dan subuh itu ta‘yin. D: dan fardhu ta‘rruḍ. F: adds 

ta‘yin itu waktu 
383 “erti” not in C 
384 “dan sunat” not in D 
385 “fardu” not in C 
386 “itu” not in B,C,D&E 
387 “itu” not in B,C ,D,E &G 
388 “itu” not in C,D&E 
389 “yang” not in C&E 
390 “dia” not in B,C,D,E,F & G 
391 C&G: adds yang 
392 F&G: sebab 
393 “yang” not in C 
394 “kedua” not in B,C,D,E,F & G 
395 B: dihasil. D: adds sebabnya 
396 G: ta‘yin 
397 D: menyebutnya 
398 B: masanya 
399 “dalam hati” not in E&F 
400 D: waktu 
401 G: hatinya 
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sembahyang isyak dan terbit fajar402 seperti Awwābīn dan Hifẓ Al-Īmān, Bermula waktu 

keduanya antara sembahyang maghrib [Ef.9v] dan isyak.  

Bermula sembahyang yang403 [Ff.8r] tiada mempunyai waktu dan tiada baginya404 

sebab405 dan tiada406 baginya nama yang makruf seperti sembahyang mutlak memadai 

fi‘l solat seperti dihadirkan oleh orang yang sembahyang:  

 أصلي، الله أكبر

Uṣollī, Allāhu Akbar. [Af.9v] Ertinya: Ku407 sembahyangkan408 Allāhu Akbar. Bermula 

bilangan409 rakaatnya atas sekira-kira kehendaknya dan wajib muqāranah410 [Df.10r] 

niat411 dengan takbīrat al-ihrām seperti dihadirkan niat dahulu412 daripada takbīrat al-

ihrām 413 seperti:  

 أصلي فرض الظهر أربع ركعات أداء

 
402 B,C,D,F & G: adds dan 
403 “yang” not in C 
404 “baginya” not in B,D&F. “tiada baginya” not in C&E 
405 “dan tiada baginya sebab” not in G 
406 “tiada” not in C 
407 B,C,D & G: aku 
408 B,C,D,E,F & G: sembahyang 
409 “bilangan” not in F 
410 E: muqoranahkan 
411 C: itu. D,E,F&G: adds itu 
412 “niat dahulu” torn in E 
413 “ihram” not in D,E,F&G 
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Uṣollī farḍ al-ẓuhri arbaa‘ rakā‘at adā‘an414, pada sembahyang yang415 tunai atau qada 

pada sembahyang qada atau416 imāman417 jika418 imam atau makmum419 disebut 

ma’mūman li Allāh Taā‘lā420 dan dilafazkan421 takbīrah422 [Cf.13v]423 pada hal hati424 

tetap ingatnya akan niat425 hingga sempurna [Gf.11v] takbīrat al-ihrām426. Jikalau 

kesukaran menghadirkan427 seperti428 demikian itu maka dihadirkan kadar yang 

fardu429:  

 أصلي فرض الظهر

Uṣollī farḍ al-ẓuhri430, atau farḍ al-a‘ṣr atau farḍ431 al-maghrib [Bf.8r] hingga akhirnya, 

ma’mūman432 jika ia433 makmum dan tiada wajib434 pada imam meniatkan imam435 

melainkan pada sembahyang jumaat dan436 haruskan437 meniatkan imam438 dan 

 
414 G: adalah 
415 C: adds fardu. “yang” not in F 
416 “atau” not in B,D,E & G 
417 C: imam 
418 B,E,F & G: adds ia 
419 F: makmuman 
420 B,C&E: atau makmuman jika ia makmum li Allāh Taā‘lā . G: atau makmuman jika ia makmum 
421 E: dilafaz 
422 B,C,E&F: takbir. “takbīrah” not in D. 
423 Folio 11v & 12r in C: interrupted pages 
424 F: adds itu. G: dan dilafaz takbir itu pada hal keadaan hati itu 
425 “niat” in D 
426 “ihram” not in B,C,D,F & G 
427 F: adds niat 
428 G: adds yang 
429 B,D,E,F & G: adds iaitu 
430 “al-ẓuhri” not in D 
431 “atau farḍ ” not in D 
432 C&G: makmum 
433 “ia” not in G 
434 “wajib” not in D 
435 B,E,F & G: imaman 
436 “dan” not in F 
437 B,C&E: harus. F: wajib. “haruskan” not in G. 
438 B: imaman. “melainkan pada sembahyang jumaat dan haruskan meniatkan imam” not in D. E&F: 

adds pada imam 
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ma’mūman439 kemudian daripada takbir melainkan pada440 sembahyang jumaat wajib 

meniatkan imāman 441 imam dan ma’mūman442 pada makmum dahulu daripada takbīrat 

al-ihrām443 demikianlah zahir kata Nawawī Rahmat Allāh A‘laihim444. 

Dan sah445 berniat dengan Bahasa Arab jika tahu ia akan446 ertinya seperti yang telah 

tersebut itu dan sah447 dengan bahasa448 yang lain seperti449 Bahasa Jawi [Ef.10r] atau 

lainnya yang muafakat dengan450 Arab iaitu yang Bahasa Jawi itu aku451 sembahyang452 

fardu zohor453. Bermula erti454 aku sembahyangkan455 aku kerjakan [Ff.9v] fardu zohor 

pada waktu ini demikianlah dikiaskan456 pada457 yang lain458 dan tersebut dalam459 

Minhāj460 niat461 pertama-tama rukun462 daripada segala rukun sembahyang dan 

tersebut [Cf.14r] dalam [Df.11v] Iḥyā’ U‘lūmiddīn463: Niat itu [Af.10r] suatu syarat 

daripada464 segala syarat465 sembahyang kerana wajib menghadirkan dia dahulu 

 
439 B,E&F: adds pada makmum. C: makmum 
440 “pada” not in C 
441 B,D&E: adds pada. C: imam pada 
442 C:makmum 
443 F: wajib meniatkan imāman ma’mūman dahulu daripada takbīrat al-ihrām 
444 B,C,D,E,F & G: ‘alaihi 
445 B,E&F: Dan sahlah. D,C&G: sahlah 
446 E: adds dia 
447 D: sahlah 
448 “Arab jika tahu ia akan ertinya seperti yang telah tersebut itu dan sah dengan bahasa” in the margin 

of B 
449 D&F: daripada 
450 G: adds bahasa 
451 F: Bahasa Jawi atau lainnya itu akan 
452 D&E: adds akan 
453 G: aku sembahyang akan fardu zohor atau asar atau maghrib atau isyak 
454 “erti” not in D 
455 D&F: adds fardu zohor. G: sembahyang itu 
456 B,C,D&F: kias. E: dikias 
457 E: adds sembahyang 
458 “yang lain” not in E 
459 “dalam” torn in E 
460 Minhāj al-Ṭālibīn was the most important book in fiqh written by prominent scholar in Shafie‘ 

school, al-Imām Abī Yahya Syarf al-Nawawī. 
461 B,C,D.E&F: adds itu 
462 “rukun” not in B,C,D,E&F 
463 “U‘lūmiddīn” not in B,C,D&F. “pertama-tama rukun daripada segala rukun sembahyang dan 

tersebut dalam Iḥyā’ U‘lūmiddīn” not in G. Iḥyā’ U‘lūmiddīn, the magnum opus for the greatest scholar 

in Islam, al-Imām Ḥujjat al-Islām Abū Ḥāmid Muḥammad al-Ghazālī. 
464 “daripada” torn in E 
465 “daripada segala syarat” not in C 
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daripada takbīrat al-ihrām466 dan mengekalkan dia hingga akhir takbīrat al-ihrām 

itu467. 

[Fasal Mengenai Takbiratul Ihram] 

Bermula takbīrat al-ihrām itu468 awal sembahyang. [Gf.12r]: 

 ، وأت بها مقرونة بالأول470النية قبل الفعل : فصحيح 469قال الزبدة

Telah berkata dalam Zubad471: Mensahkan472 olehmu473 akan niat yakni tahkikkan 

olehmu akan niatmu474 dahulu daripada perbuatan475 dan datangkan olehmu476 akan dia 

be[r]serta477 dengan awal perbuatan478. 

Jikalau ada479 niat480 rukun nescaya adalah ia diniatkan seperti rukun yang lain481 jua 

maka jadilah niat482 meniatkan niat dan meniatkan rukun483 yang lain484:  

 
466 B,C,D,E&F: ihram 

B&E: adds supaya mumkin dimuqaranahkan dengan awal takbir 

C&D: adds supaya mumkin dimuqaranahnya dengan awal takbir 

F: adds supaya mumkin dimuqaranahkan pada awal takbirah 

G: adds supaya mumkin dimuqaranahkan dia dengan awal takbir 
467 “ihram itu” not in B,C,E&F 
468 “bermula takbiratul ihram itu” not in G 
469 D&F: الزبد. G:  قال صاحب الزبد وفصحيح 
470 G:  الأعمال 
471 B&E: zubdah. Ṣofwat al-Zubad written by al-Imām Shihāb al-Dīn Abū al-‘Abbās Ahmad well 

known by Ibn Ruslān. 
472 B,C,D: mesahihkan . E: sahihkan. F: sahkan. G: Telah berkata yang empunya Zubad: Maka sahkan. 
473 “olehmu” not in D 
474 B,C,F & G: niat. “tahqiqkan olehmu akan niatmu” not in D 
475 E: perbuat 
476 “olehmu” not in C 
477 D&F: serta 
478 G: takbir 
479 “ada” not in B 
480 B,C,D,F & G: adds itu 
481 “jikalau ada niat itu seperti nescaya adalah ia diniatkan seperti rukun yang lain” repeated in C 
482 B,C,E,F & G: adds itu 
483 “rukun” not in C. “meniatkan rukun” not in E 
484 G: dan akan rukun yang lain. 
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 وهو غريب بعيد عن فهم المبتدي 

Dan iaitu gharīb lagi jauh daripada485 faham orang yang486 dungu487. 

Bermula takbīrat al-ihrām 488 yang wajib di-muqāranah-kan niat dengan dia itu iaitu 

khusus dengan [Bf.9v] lafaz Allāhu Akbar dengan dua kalimah. Kalimah489 yang 

pertama khusus lafaz Allah dengan mad pada lām490 jangan bertambah dan jangan 

kurang dan jangan tinggal [Ef.11v] tasydīd-nya491 dan jangan492 [Cf.15v] ubah 

barisnya493 dan jangan494 bertukar495 hurufnya496 dan tiada memadai lainnya seperti Al-

Rahmān dan497 sebagainya498 ganti499 lafaz Allah500 dan kalimah yang kedua501 khusus 

dengan lafaz Akbar empat huruf jangan lebih dan jangan kurang dan502 [Df.12r] 

jangan503 ubah barisnya504 dan jangan bertukar hurufnya dan505 tiada memadai dengan 

Kabīr506 dan A’ẓam507 [Ff.10r] dan barangsebagainya508 keduanya509 akan ganti lafaz 

 
485 B,C,D,E&F: pada 
486 “yang” not in F 
487 “yang dungu” not in D 
488 “takbiratul ihram” 
489 “kalimah” not in C&E 
490 G: lamnya 
491 F: tasydid 
492 “jangan” not in B&D 
493 F: baris 
494 “jangan” not in D 
495 G: bertukar-tukar 
496 F: huruf 
497 F: adds jangan 
498 B,C,D&E: adds akan 
499 “ganti” not in E 
500 G: sebagainya akan ganti lafaz Allah 
501 G: adds itu 
502 “kurang dan” torn in E 
503 “dan jangan” not in C 
504 “jangan ubah barisnya” not in G 
505 “dan” not in B,C,D&F 
506 “Kabīr” not in C. E: jangan bertukar huruf tiada memadai Kabīr 
507 G: a‘ẓīm 
508 B: barangsebagai 
509 “keduanya” not in D&G 
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Akbar dan disyaratkan padanya [Gf.13v] tertib dan muwālāt, maka hendaklah 

mengekalkan510 dia waktu hadir niat dalam hati511 [Af.11v]. 

[Fasal Mengenai Erti & Makna Takbiratul Ihram] 

Bermula ertinya dengan Bahasa Jawi: Allah yang512 Maha Besar513 yakni besar514 izzah-

Nya dan kudrat-Nya dan515 besar516 nikmat-Nya dan azab-Nya dan517 besar hukum-Nya 

dan amar-Nya dan518 nahī-Nya tiada lawan519 dan tiada banding520 dan tiada umpama521 

baginya522 pada523 demikian itu maka hendaklah sayugianya sekali-kali jangan 

dipindah524 hukum525 Allah dengan hukum adat dan hawa nafsu supaya jangan kadhib 

pada ikrar dan526 tasdik besar hukum Allah dan527 perbuatan menyanjung528 hukum adat 

dan hukum529 hawa nafsu, ditinggalkannya530 hukum531. 

Bermula yang demikian itu bersalahan532 yang amat besar seperti iblis ditinggalkannya 

[Cf.16r] suruh Allah dan digantikannya dengan hawa533 nafsunya maka Allah 

 
510 D,E&F: melafazkan 
511 G: dan disyaratkan padanya tertib maka hendaklah melafazkan dia pada waktu hadir niat dalam 

hatinya 
512 “yang” not in C.  
513 G: Bermula ertinya dengan Bahasa Jawi itu: Allah Tuhan Yang Maha Besar 
514 “besar” not in C 
515 “dan” not in B,C&E 
516 “yakni besar izzahNya dan qudratNya dan besar” not in F 
517 “dan” not in C,D&F 
518 B,C,D&E: adds besar 
519 E&G: lawannya 
520 G: bandingnya 
521 C: diupamakan. “umpama” torn in E. G: upamanya 
522 “baginya” not in G 
523 F: adds yang 
524 B,C&D: ditindih. E&F: dipindahkan 
525 E: hukuman 
526 “dan” not in C 
527 B&F: adds pada 
528 B: junjung. C&G: menjunjung 
529 “dan hukum” not in E 
530 F&G: ditinggalkan 
531 B,C,D,E & G: adds Allah 
532 B,C,D&F: kesalahan 
533 “hawa” not in D&F. G: ditinggalkan suruh Allah dan digantinya dengan hawa 
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memurkai534 akan dia murka535 yang tiada diterima taubatnya kerana enggan ia akan 

sujud daripada536 Nabi Allah, Adam537 kerana malu ia538 akan nafsunya maka Allah 

Subḥānahu wa Ta‘ālā  tolakkan539 akan dia [Ef.12r] dan segala amalnya yang dahulu540 

daripada beberapa ribu541 tahun kerana enggan542 ia akan satu perbuatan iaitu satu543 

sujud kepada Nabi Allah, Adam544.[Df.13v] 

[Fasal Mengenai Rukun Solat & Bilangannya]545 

 الصلاة 546فصل في بيان أركان 

Ini satu fasal pada menyatakan547 [Bf.10r] rukun sembahyang sama ada548 ia549 

sembahyang itu550 fardu atau sunat. Wahiya551 [Gf.14r] dan iaitu sembahyang itu552:  

 مختتمة بالتسليم553أقوال وأفعال مفتتحة بالتكبير و

 
534 G memurkai Allah 
535 E&G: murkai 
536 B: pada 
537 D: kerana ingkar ia akan sujud pada Nabi Allah, Adam. “enggan ia akan sujud daripada Nabi Allah, 

Adam” not in G 
538 “ia” not in E&G 
539 E: ditolakkan. G: menolak ia 
540 E: dahulunya 
541 “ribu” not in D&G. In the note side of C 
542 D&F: ingkar 
543 F: adds suatu. “satu” not in G 
544 G: adds a‘laih al-salam 
545 D&F: starts with Bism Allāh al-Rahmān al-Rahīm 
 not in D "أركان" 546
547 B,D,E,F & G: adds segala 
548 “ada” not in G 
549 “ia” not in B,C&F. “sama ada ia” torn in E 
550 G: sama ada ia daripada fardu 
551 C: وهي“ .وهو” not in D. G: فهي 
552 “itu” not in D. “dan iaitu sembahyang itu” not in F&G 
 not in B "و" 553
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Ertinya554: Bermula yang bernama555 sembahyang itu556 beberapa qowl557 lidah dan 

beberapa perbuatan558 anggota dimulai ia559 dengan takbīrat al-ihrām 560 dan disudah 

ia561 dengan salam.  

Bermula yang562 qowl563 lidah564 yakni [Af.12r] yang565 buat lidah itu566 lima perkara567:  

Pertama, takbir568. Kedua, fatihah. Ketiga, tasyahud569. Keempat, selawat [Ff.11v] 

akan570 nabi571. Kelima572, salam. Dan yang573 buat574 anggota itu tujuh perkara575:  

Pertama daripadanya576, berdiri betul menghadap kiblat. Kedua, rukuk. Ketiga, iktidal. 

Keempat, sujud. Kelima, duduk antara dua sujud. Keenam, duduk tasyahud. Ketujuh, 

tertib. Maka perhimpunan semuanya577 dua belas dengan tertib aturan yang lagi akan 

datang578 nyata ialah yang dinamai sembahyang579 [Cf.17v]. 

 
554 G: adds dan iaitu 
555 “ertinya bermula yang bernama sembahyang itu” not in F. Replaced with “dan iaitu” 
 .Ertinya bermula yang bernama sembahyang itu” not in D  أقوال وأفعال مفتتحة بالتكبير و556مختتمة بالتسليم“ 556

G: adds iaitu 
557 F: kata 
558 B,D&E: buat. G&C: perbuat 
559 “ia” not in D,E,F&G 
560 “ihram” not in B,C,D,E,F & G 
561 “ia” not in D,E&G 
562 “yang” not in E&F 
563 Qoul: Ucapan. F: perbuatan 
564 D,E,F&G: adds itu 
565 “yang” not in B,C&E 
566 “yakni yang buat lidah itu” not in D&F. “itu” not in G 
567 “perkara” not in C 
568 E: takbiratul ihram 
569 E: tahiyyat 
570 B,D,E,F & G: atas 
571 E: adds Allah. F: adds sod. G: adds Ṣallā Allāh A‘laihi Wa Sallam 
572 “kelima” not in G 
573 “yang” not in E 
574 “buat” in the note side of D 
575 “Pertama, takbir. Kedua, fatihah. Ketiga, tasyahud. Keempat, selawat akan575 nabi575. Kelima575, 

salam. Dan yang buat anggota itu tujuh perkara” not in C 
576 “daripadanya” not in G 
577 C,E&F: adds itu. 
578 “datang” not in C,E&F 
579 G: dengan tertib yakni aturan yang lagi iaitu ialah yang dinamai sembahyang. 
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Bermula580 segala rukun581 sembahyang itu582 kata setengah ulama tiga belas dengan 

tertib583 menjadikan niat itu satu rukun daripadanya dan584 kata setengah ulama maka585 

niat itu bukan ia rukun tetapi ia syarat dan atas kata yang pertama adalah586 niat itu587 

rukun588 yang pertama589 daripada segala rukun sembahyang590. 

[Fasal Mengenai Rukun Pertama: Niat] 

Bermula591 erti592 niat itu593 qaṣd yakni [Ef.13v] sahaja594 akan berbuat595 sesuatu596 

beserta dengan berbuat597. Bermula qaṣd yang dahulu daripada [Df.14r] berbuat598 itu 

azam599 namanya600 yakni601 bukan ia602 niat. Bermula niat itu buat hati maka 

sembahyang yang diniatkan603 [Gf.15v] yakni yang di-qaṣd-kan604 disahaja605 jika606 

ada ia fardu yang mempunyai waktu diniatkannya607 ditakyinkan waktunya yakni di-

 
580 G: sebermula 
581 C: rukunnya 
582 “itu” not in E 
583 “tertib” not in D,F&G 
584 “itu kata setengah ulama tiga belas dengan tertib  menjadikan niat itu satu rukun daripadanya dan” 

not in C. “dan” not in F 
585 “maka” not in B,C,D,F & G 
586 “niat itu bukan ia rukun tetapi ia syarat dan atas kata yang pertama adalah” not in G 
587 “itu” not in D 
588 “tetapi ia syarat dan atas kata yang pertama adalah niat itu rukun” in the side not in B 
589 D&F: pertama2 
590 E: adds itu niat 
591 G: sebermula 
592 “erti” not in E 
593 “itu” not in C&D 
594 B,D,E & G: adds hati. C: menyenghaja hati. F: adds pada hati 
595 D: perbuat. F: perbuatan. G: berbuatan 
596 E: suatu. “sesuatu” not in G 
597 B,C,D,E & G: buat. F: perbuatan 
598 B,C,D,E & G: buat. F: perbuatan 
599 Cannot read in G 
600 “namanya” not in C 
601 B,C,D,E,F & G: adds cita-cita 
602 “ia” not in C 
603 F: maka sembahyang itu yang diniatkan itu. G: adds fardu yakni yakni 
604 C,D,E,F&G: diqosad 
605 B&C: disenghaja. F: sahaja. “disahaja” not in G 
606 F: maka 
607 B,C,D,F & G: diniatkan fardunya. “diniatkan” torn in E 
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qaṣd akan fardunya dan di-ta‘yin-kan608 waktunya609 seperti dihadirkan610 dalam hati 

nawaitu ṣalāt farḍ611 al-ẓuhr612 ertinya sahaja ku613 sembahyangkan614 fardu zohor 

adā’an pada615 tunai atau qaḍā’an616 pada qada617 atau [Bf.11v] qaṣran618 pada qaṣr 

dan imam619 dan620 makmum621 dan imāman622 pada sembahyang jumaat. 

Adapun623 [Af.13v] sembahyang berjemaah itu624 haruskan625 meniatkan imāman atau 

ma’mūman626 kemudian daripada627 takbīrat al-ihrām628, atau Uṣollī farḍ al-ẓuhri, 

ertinya aku sembahyangkan629 fardu zohor seperti demikian630 jua adā’ qaḍā’ qaṣr631, 

atau nawaitu adā’632 farīḍat [Cf.18r] al-ẓuhri, ertinya sahaja633 aku634 menunaikan635 

fardu zohor636, atau u’addī637 farīḍat al-ẓuhri ertinya aku meniatkan638 fardu zohor pada 

 
608 C&D: takyinkan 
609 “yakni diqosadkan fardunya dan ditakyinkan waktunya” not in F&G 
610 E: hadirkan 
611 “farda” not in F 
612 “fardaz zuhri” torn in E 
613 D,F&G: aku 
614 D: sembahyang. G: kusembahyang kusembahyangkan 
615 “pada” not in G 
616 E: qadha 
617 “pada qodho” not in C 
618 E: qasar 
619 B,D&F: imaman. “dan imam” not in G 
620 “pada qosar dan imam dan” not in C 
621 B&E: makmuman 
622 “dan imaman” not in B,D,E,F & G 
623 C: adds pada 
624 “itu” not in B,C,D,E,F & G 
625 B,C,D,E,F & G: harus 
626 G: makmum 
627 “daripada” not in B,E,F & G 
628 “ihram” not in C&G 
629 C: repeats sembahyangkan. G: sembahyang 
630 F: adds itu 
631 F&G: adā’ atau qaḍā’ atau qaṣr 
632 G: ada 
633 “sahaja” not in C&G 
634 “sahaja aku” not in E 
635 B,D&F: meniatkan. C&G: aku niatkan 
636 C: adds sahaja ku meniatkan fardu zohor . F: adds pada sembahyang yang tunai. G: adds pada 

sembahyang fardu seperti demikian jua ada’an atau qodho’ atau qosar atau nawaitu ada’ faridati zuhri 

ertinya aku saja meniatkan fardu zohor 
637 G: udiya 
638 B,D,E & G: tunaikan. C: niatkan 
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sembahyang yang639 tunai640 dan pada sembahyang yang641 qaḍā’ maka dihadirkan 

dalam hati642 nawaitu qaḍā’ farīḍat [Ff.12r] al-ẓuhri643 ertinya sahaja644 aku qadakan645 

fardu zohor646 atau qaḍā’an647 farīḍat al-ẓuhri648 ertinya aku qadakan fardu zohor 

atau,649 afa‘lu650 hāza al-ma‘lūm651 ertinya aku berbuat652 akan653 yang maklum 

[Df.15v] ini654 yakni655 awalnya takbir656 akhirnya salam, dan pada qaṣr atas adā’657 

yang demikian itu658.  

Maka659 perhimpunan660 itu661 dua belas seperti yang [Gf.16r] sudah662 tersebut itu 

ada’663 qaṣr seperti yang sudah664 tersebut itu jua atau665 difardu666 itu mempunyai 

sebab jikalau fardu667 kifayah sekalipun [Ef.14r] diniatkan fardunya di-ta‘yin-kan 

sebabnya seperti fardu nazar dan sembahyang mayat maka668 lafaznya669 Uṣollī farḍ al-

 
639 “yang” not in G 
640 “ tunai” not in C. C: adds nawaitu qodho’ faridat al-zuhri. “atau u’adiya faridotuz zuhri ertinya aku 

meniatkan fardu zohor pada sembahyang yang tunai” not in F. G: ada’ 
641 “pada sembahyang yang” not in G 
642 G: adds lafaz 
643 “zuhri” not in C 
644 “ertinya sahaja” not in E. “sahaja” not in F 
645 E: qadha 
646 G: nawaitu qosra fardatiz zuhri ertinya sahaja aku qasar akan fardu zohor 
647 D&F: aqdi 
648 G: aqdi faridataz zuhri 
649 “qodho’an faridotaz zuhri ertinya aku qodhokan fardu zohor atau” not in E 
650 C: fi’lu 
651 G: ma’lumah 
652 B,E,F & G: perbuat 
653 “akan” not in B,C,D,F & G 
654 E: adds sahaja 
655 D,E&G: adds yang 
656 E: takbiratul ihram 
657 “atas ada’” cannot be read in A. D&F: (a-d-a-r-n) 
658 B,C,D,E & G: adds jua 
659 C: hingga 
660 C&G: perhimpunannya. F: berhimpunan 
661 “itu” not in B,C,D,E,F & G 
662 F: telah 
663 B,E&F: adds qadha’. C: cannot be read . G: adds atau qadha’ atau 
664 “yang sudah” not in D. F: telah 
665 E: adds ada 
666 E&F: fardhu. G: ada’an fardhu 
667 “fardu” not in F 
668 C: dan 
669 E: lafaz 
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nadhri ertinya aku sembahyangkan670 fardu671 nazar atau nawaitu ṣalāt farḍ al-nadhri 

ertinya sahaja aku sembahyangkan fardu nazar672 dan pada673 sembahyang mayat674 

nawaitu ṣalāt a‘lā hadhā al-mayyit farḍ al-kifāyah675 ertinya sahaja aku 

sembahyangkan676 atas mayat ini fardu kifayah atau677 Uṣollī a‘lā hadhā al-mayyit farḍ 

al-kifāyah678 ertinya sahaja aku sembahyangkan679 [Cf.19v] atas mayat ini680 fardu 

[Af.14r] kifayah681. 

Sebermula682 sunat yang mempunyai waktu683 seperti sunat [Bf.12r] zohor dan684 

lainnya atau sunat yang mempunyai sebab seperti tahiyat masjid dan sembahyang kusūf 

dan lainnya seperti fardu685 jua pada686 men-ta‘yin-kan waktunya dan sebabnya atau 

ada687 sunat yang688 mempunyai nama yang makruf seperti witir dan terawih dan barang 

sebagainya mempunyai689 ta‘yin-nya690 dengan meng-qaṣd-kan namanya dan jikalau 

ada sunat691 tiada692 baginya waktu dan tiada sebab dan tiada nama693 yang makruf 

 
670 G: sembahyang 
671 “fardu” not in F 
672 “atau nawaitu solata fardon nazri ertinya sahaja aku sembahyangkan fardu nazar” not in G 
673 “pada” not in E 
674 B,C,E,F & G: adds lafaznya. “mayat” torn in E 
675 B & G: kifayah 
676 G:sembahyang 
677 B&F: adds nawaitu. D: adss nawaitu an 
678 G: kifayah 
679 G: sembahyang 
680 “mayat ini” not in E 
681 “atau Uṣollī a‘lā hadhā al-mayyit farḍ al-kifāyah  ertinya aku sembahyangkan atas mayat ini fardu 

kifayah” repeated for twice in C 
682 B,D,E,F & G: bermula 
683 C: adds itu 
684 B,E,D&F: atau 
685 E: fardunya 
686 “pada” not in B,D,E&F 
687 “ada” not in B,D,E,F & G 
688 B,C,D,E,F&G: itu 
689 B,C,D,E,F & G: memadai 
690 F: ta’yinkan. G: ta’yin 
691 B,D,F & G: adds itu 
692 E: itu 
693 D: dinamai. F: dinamai sebab 
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[Df.16r] memadai padanya694 qaṣd akan sembahyang seperti dihadir695 dalam hati696, 

usolli ertinya aku sembahyang697 seperti698 dilafazkan699 dengan700 lidahnya701 [Gf.17v] 

Allāhu Akbar dinamai akan dia sembahyang muṭlaq. 

[Fasal Mengenai Rukun Kedua: Berdiri] 

Dan [Ff.13v] kedua daripada segala702 rukun sembahyang itu: qiyām yakni berdiri betul 

bagi703 yang kuasa sempurna betul jangan cenderung kekiri dan kekanan, dan jangan 

bengkok kehadapan dan kebelakang704, menghadap kiblat tetap jangan bergerak-gerak 

melainkan gerak sembahyang jua705 dan sunat jarak antara dua kakinya kadar [Ef.15v] 

sejengkal serta metundukkan706 kepalanya707 [Cf.20r] sedikit dan mengekalkan 

pandangnya708 kepada tempat sujud Wa Allāhu A‘lam709 Bi Al-ṣawāb. 

[Fasal Mengenai Ihsan Dalam Ibadat & Nyawa Bagi Sembahyang] 

 بالإحسان يأيها العابد ينبغي أن تكون عبادتك 

 
694 E: pun 
695 B,C,D,E,F & G: dihadirkan 
696 G: hatinya 
697 B,E&F: sembahyangkan. D: kusembahyang 
698 C,D,E,F&G: serta 
699 E: dilafaznya. G: lafazkan 
700 C:dan 
701 F: lidah 
702 “segala” not in E&F 
703 C: atas 
704 C: jangan cenderung kekiri kanan dan jangan bengkok kehadapan kebelakang. F: belakang. 
705 “jua” not in E 
706 F: menundukkan 
707 C&G: kepala 
708 B&E: pandangan. C: pandang. B&G: pandangannya. F: dipandang 
709 G: ilmu 
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Hai710 orang yang711 ibadah sayugianya bahawa ada ibadatmu712 dengan713 ihsan. 

Bermula ihsan itu menyembah Tuhan serasa714 dipandang Tuhan yang disembah itu715 

seperti716 sabda Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam: 

 717ربك كأنك تراه فإن لم تكن تراه فإنه يراك  [Af.15v]الإحسان أن تعبد 

Yakni718 bahawa719 ihsan itu bahawa720 kau721 sembah akan Tuhanmu722 seolah2723 

kau724 lihat akan Dia maka jikalau725 tiada engkau melihat Dia maka bahawasanya726 Ia 

melihat727 dikau. Dan lagi firman Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā :  

ا ك نت مۡ   ع ك مۡ أ يۡن  م  ه و  م  و 
728
 

Yakni firman Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā : yakni729 Ia730 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā 

731 serta kamu barang dimana732 kamu yakni segala-gala tiada tersembunyi733 daripada-

 
710 D&F: adds segala 
711 “yang” not in G 
712 B,D,E,F & G: adds itu. C: ibadat itu 
713 G: serta 
714 D&G: serasa2 
715 “itu” not in D 
716 “itu seperti” not in B,C,E,F & G 
717 This ḥadīth was narrated by Imam Muslim in his “Ṣaḥiḥ” and it was a long text. Abī al-Ḥusayn, 

Muslim. 2000. Ṣaḥiḥ Muslim. Riyadh: Dar al-Salam. Kitāb al-Birr wa al-Ṣilah wa al-Ādāb. Bāb Taḥrīm 

Ẓulm al-Muslim. p. 25. #8. 
718 B & G: adds bermula 
719 C,D,E&F:bermula. “bahawa” not in G 
720 C&D: bahawasanya 
721 G: engkau 
722 C: adds yakni kau kerjakan segala suruhNya dan kau jauhkan segala laranganNya. E: Tuhan 
723 E: seolah 
724 G: engkau 
725 B,C,E,F & G: jika 
726 “kau sembah akan Tuhanmu seolah2 kau lihat akan Dia maka jikalau tiada engkau melihat Dia maka 

bahawasanya” not in D 
727 G: adds akan 
728 Quran. Al-Hadid 57:4. 
729 “yakni” not in C,D,E,F&G 
730 F&G: Ialah 
731 “Allah Subhānahu Wa Taā‘lā” not in G 
732 B,C,D,E,F & G: adds ada 
733 B,C,E,F & G: adds kamu 
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Nya734 melihat Ia735 [Bf.13v] fiilmu736 dan [Gf.18v] men[d]engar Ia [Df.17v] akan 

suaramu dan737 mengetahui738 hadapan739 maka sanya740 sungguh741 oleh kamu742 pada 

menghadapkan743 hati744 kamu745 kepada Tuhan746 kamu747 serta khusyuk dan khudu 

dan memfikirkan maknanya hadapan748 Tuhan749 kamu750 serta hadir hati pada 

mengerjakan751 barang yang disuruh-Nya752 yakni daripada berbuat taat [Cf.21v] akan 

Dia753 dan754 meninggalkan barang yang ditegah-Nya755 yakni daripada berbuat maksiat 

kepada-Nya756. [Ff.14r] 

قلبه مع   757روي عن النبي صلى الله عليه وسلم: لا ينظر الله إلى صلاة لم يحضر فيها الرجل

 758بدنه 

 
734 D,E&F: daripada 
735 B,C,E,F & G: adds akan 
736 G: kamu 
737 “dan” not in B,C,D,E&F 
738 B,C&D: adds ia akan hatimu kemana hadapnya. E&F: adds akan hatimu kemana. G: adds ia akan 

hatimu kepada hatimu kemata 
739 E: hadapnya. G: hadapanmu 
740 “sanya” not in B,C,D,E,F & G 
741 D: bersungguh2. E,F&G: sungguh2 
742 E: olehmu 
743 G: menghadap 
744 B,C,D,F & G: hatimu 
745 “kamu” not in C,D,F&G. “hati kamu” not in E 
746 B,C,D,E&F: Tuhanmu 
747 “kamu” not in D,E&F 
748 B,C,D,E&F: dihadapan. G: dan memfikir akan maknanya seolah berdiri dihadapan 
749 E: Tuhanmu 
750 “kamu” not in E 
751 G: adds pada  
752 C: adds dan 
753 “yakni daripada berbuat taat akan dia” not in B,D,E,F & G 
754 “dan” not in C 
755 F: ditegahkan. G: tegahnya 
756 “yakni daripada berbuat maksiat kepadaNya” not in B,C,D,E,F & G 
 not in G "الرجل" 757
758 Imam al-I‘rāqī said that he do not find the ḥadīth with this text but he found another ḥadīth same 

with the text: .لا يقبل الله من عبد عملا حتى يشهد قلبه مع بدنه. This ḥadīth is ḍa‘īf. Al-Ghazālī, Muḥammad. 2013. 

Iḥyā’ ‘Ulūmiddīn. Cairo: Dar al-Salām. vol. 1. p. 175. 
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Diceriterakan759 daripada Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam   bagi760 sabdanya761: 

Tiada menilik Ia762 kepada sembahyang yang tiada menghadirkan kepadanya763 laki-

laki akan764 hatinya serta badannya akan segala [Ef.16r] perbuatan sembahyang itu765.  

 : كل صلاة لم يحضر فيها القلب فهي إلى العقوبة أسرع 767عن الحسن البصري  766روي

Dan768 diceritakan769 orang770 daripada771 Hasan Basri772: Tiap2 sembahyang yang tiada 

hadir kepadanya773 hati maka774 ini775 sembahyang itu776 yakni yang empunya [Af.16r] 

sembahyang itu kepada neraka bersegera ia777.  

Kata Ismail anak Abu778 Bakar orang779 baqri780:  

 
759 C,D&E: adds orang. F&G: diceritera 
760 “bagi” not in B,C,D,E,F & G 
761 B,C,D,E,F & G: bersabda ia 
762 B,C,D,E,F & G: Allah Taā‘la 
763 B,D,E&F: padanya 
764 “kepadanya lelaki akan” not in G 
765 “akan segala perbuatan sembahyang itu” not in B,C,D,F & G.“itu” not in E 
766 B,D&G: وروي 
767 F: وروي عن البكري 
768 D: torn 
769 B: diceriterakan. F&G: diceriterai 
770 C: orang yang. G: orangkan 
771 F: adds Nabi ṣolla Allāh 
772 G: adds raḍiya Allāhu a‘nh bermula. Al-Ḥasan Bin Abī al-Hasan al-Baṣrī (d. 728 AC); one of the 

most influence and great successor (kibār al-tābiī‘n) whom learnt a lot with Prophet’s companions. He 

was considered as the early thinker of the speculative approach on which he involved deeply in 

discussion of qadar. (Ibn al-Jauzi, Jamaluddin. 2008. Ādāb al-Ḥasan al-Baṣrī wa Zuhduhu wa 

Mawāi‘ẓuhu. Beirut: Dar al-Nawādir (pp. 23); Alparslan Acikgenc. 2017. Islamic Scientific Tradition in 

History. Kuala Lumpur: Penerbit IKIM (pp. 218-219)). 
773 B,C,D,E,F & G: padanya 
774 G: adds iaitu 
775 B,C,D,E&F: ia 
776 “itu” not in F. “ini sembahyang itu” not in G 
777 “bersegera ia” not in F. G: sembahyang itu kepada neraka itu hampirlah ia. 
778 B,C & G: Abi 
779 E: adds yang 
780 C: basri. His biography could be found. 
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الله أنها  783تكفيك عن كل ذلة تصلي صلاة تعلم 782إذا أعددت 781ذنوبك في الطاعة وهي

 بفعلك وهذه طاعة كالخطيئة

Bermula dosa784 [Gf.19v] pada taat itu785 amat banyak786 apabila aku787 bilang-bilang788 

akan789 akan dia memadailah790 akan dikau791 dosa kau792 sembahyang793 kau794 akan795 

sembahyang796 tahu797 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  bahawasanya sembahyang798 

dengan [Df.18r] fiil badanmu jua799 tiada dengan hatimu800, bermula taat itu seperti 

maksiat jua.  

Bermula [Cf.22r] nyawa sembahyang itu801 ikhlas khusyuk huḍūr al-qalb802. Maka 

murād803 daripada hadir804 itu805 penget[ah]uan806 hati807 serta dengan segala buat 

 
781 C&G: adds  كثيرة 
 not in G "أعددت" 782
783 B&G:  يعلم 
784 B,C,D,E&F: dosamu. G: dosya2. Dosa 
785 “itu” not in D 
786 C: banyaknya 
787 B,C,D,E,F & G: kau  
788 D: bilang 
789 “akan” not in B,C,D,E,F & G 
790 B,E & G: memadai. D: memulai. C: memadaikau. F: memadakan 
791 “akan dikau” not in C 
792 E: ku. G: engkau 
793 B,D&E: sembahyangkan. F: kusembahyangkan 
794 “kau” not in B,D,E&F 
795 “akan” not in C 
796 C: sembahyangkan akan. “kau akan sembahyang” not in G 
797 G: tahulah 
798 B,C,D,F & G: adds itu. E: itu 
799 “jua” not in B,C,D,F & G 
800 G: hatinya 
801 B,C,D,E,F & G: adds niat 
802 Hadir hati 
803 Perkara yang dimaksudkan 
804 D,F&G: adds hati 
805 E: hati 
806 B,C,D,E,F & G: pengetahuan 
807 B,C,D&F: adds rintah hati. G: adds itu akan perintah hati 



104 
 

segala808 anggota dan buat lidah809 jangan ada fikirnya810 berlaku pada811 yang lain812 

daripada keduanya yakni buat lidah dengan813 buat anggota814. [Bf.14r] 

[Fasal Mengenai Rukun Ketiga: Takbiratul Ihram] 

Dan ketiga daripada segala rukun sembahyang itu takbiratul ihram dengan segala 

syaratnya iaitu dua belas perkara:  

Pertama: Bahawa ada ia dengan Bahasa Arab pada orang yang kuasa815 dengan dia816. 

Kedua, bahawa817 ada ia dengan dua818 kalimah819 [Ff.15v] yang ta‘yin kedua820 tiada 

berdiri pada tempat keduanya821 lainnya822 iaitu823 Allāhu Akbar, kalimah yang [Ef.17v] 

pertama ta‘yin lafaz Allah, tiada berdiri pada tempatnya824 lainnya seperti al-Rahmān 

atau lainnya825, kalimah yang kedua826 ta‘yin-nya827 lafaz Akbar tiada berdiri pada 

 
808 “segala” not in B,C,D,E&F. G: buat 
809 G: adds maka 
810 E: pekerjaan 
811 “pada” not in C 
812 E: lainnya 
813 C,D,E&F: dan 
814 “yakni buat lidah dengan buat anggota” not in G 
815 D: adds ia 
816 F: adds dan 
817 “bahawa” not in C 
818 “dua” not in E 
819 “dua kalimah” torn in D 
820 B,C,D,E,F & G: keduanya 
821 “keduanya” not in C. G: adds oleh 
822 G: yang lain 
823 B&D: lafaz. E&F: adds lafaz 
824 E: tempat 
825 “seperti al-Rahmān atau lainnya” not in E 
826 G: adds itu 
827 C,D,F&G: ta‘yin. E: yakni 
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tempat828 lainnya829 seperti Kabīr830 dan831 A’ẓam832 atau barangsebagainya. Ketiga, 

bahawa ada833 melafazkan dia pada hal834 berdiri betul menghadap [Gf.20r] kiblat.  

Keempat, memeliharakan tertibnya yakni mendahulukan lafaz jalālah daripada lafaz835 

Akbar. [Af.17v] Kelima, jangan mengantar[a]836 ia837 antara kedua838 diam yang 

panjang. Keenam, memeliharakan segala839 hurufnya jangan840 bertukar-tukar dengan 

huruf841 yang lain842 seperti [Cf.23v] alif843 jangan bertukar844 dengan a‘in dan lām 

[Df.18r] jangan bertukar-tukar845 dengan ẓā dan ḥā’ jangan bertukar dengan hā’. 

Ketujuh, memeliharakan tasydid-nya dan segala barisnya846 jangan bertukar-tukar847. 

Kedualapan, jangan dilanjutkan alif Allāh dan alif Akbar dan jangan ditambahkan waw 

kemudian daripada848 ḥā’ dengan849 berbarisnya850 atau mati dan jangan ditasydidkan 

kāf-nya dan jangan851 dibariskan852 akan dia. Kesembilan, wajib853 dilanjutkan lafaz lām 

 
828 B,C,D,E&F : tempatnya. G: tempatnya oleh 
829 “lainnya” not in E 
830 “Kabīr” not in D 
831 B,D&F: atau 
832 F&G: A‘ẓīm 
833 “bahawa ada” not in E 
834 “hal” not in F 
835 “lafaz” not in B,C,D,E&F 
836 B: Kelima, muwālāt yakni jangan mengatar. 
837 “ia” not in G 
838 B,C,E,F & G: keduanya. “antara kedua” not in D 
839 “segala” not in F 
840 “jangan” torn in E 
841 C,D&E: hurufnya 
842 D: lainnya 
843 “alif” torn in E. Not in F 
844 C: bertukaran 
845 B,C,D,E & G: bertukar 
846 B: adds “jangan lebih dan” in the note side. F: baris 
847 C&D: bertukar. G: adds dengan lainnya 
848 “daripada” not in C,E&F 
849 “dengan” not in B,C,E,F & G. D: samada 
850 B,C,D,E,F & G: berbaris 
851 “jangan” not in G 
852 C,D&F: dibaris 
853 G: adds bahawa 
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854 jalālah kerana855 mentakzimkan dia856. Kesepuluh, jangan kurang hurufnya857 

daripada dualapan858 hurufnya859.  

Kesebelas, jangan bertambah hurufnya tetapi jikalau860 mengubahkan lafaz861 takbir 

dan namanya862 tiada [me]ngapa seperti Allāhu Al-Akbar atau bertambah863 satu 

kalimah yang ia daripada sifat Allah jikalau tiada panjang itupun tiada [me]ngapa 

seperti Allāh Al-Jalīl al-Akbar dan barang yang seumpamanya. Kedua belas, 

hendaklah864 melafazkan dia865 dengan suara866 yang nyata [Bf.15v] dengan dia 

segala867 hurufnya pada pen[d]engaran868 [Ef.18r] dirinya jikalau tiada ia tuli [Gf.21v] 

atau869 kopah870, dan sunat871 mengangkatkan dua872 tangan tatkala takbīrat al-ihrām873 

berbetulan dengan dua bahunya874 pada hal875 [Ff.16r] keduanya kepada876 kiblat 

dengan membukakan877 keduanya pada hal [Cf.24r] cenderung segala hujung878 jari879 

 
854 B,C,D,E&F: lam lafaz. “lam” not in G 
855 “kerana” not in F 
856 B: huruf . G: akan dia 
857 F: huruf 
858 Lapan 
859 E,F&G: huruf 
860 B,C,D&F: adds sedikit tiada. E: adds bertambah sedikit tiada. G: adds sedikit yang tiada 
861 “lafaz” not in F 
862 C: nama 
863 D: torn 
864 C: torn. D: hendak 
865 “dia” not in F 
866 E: suaranya 
867 G: sekalian 
868 B,C,D,E&F: pendengaran 
869 “atau” not in E&F 
870 Meaning: gumpalan. Wilkinson, Malay Dictionary. p. 548. Not in F. 
871 E: hendaklah 
872 “dua” not in C 
873 E: mengangkatkan dua tangannya tatkala ia takbīrat al-ihrām 
874 B,C,D,E&F: bahu 
875 B,C,D,E,F & G: adds berhadap 
876 B: adds pihak. G: akan 
877 G: membukai akan 
878 G: adds anak 
879 “hujung jari” torn in E 
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kepada pihak880 kiblat881 dan882 direnggangkan883 dan lagi syarat [Df.20r] takbīrat al-

ihrām itu bahawa884 melafazkannya885 dia waktu hadir niat dalam hati886. 

Bermula887 permulaan anggota [Af.18r] itu be[r]serta dengan permulaan takbir888 dan 

sunat menghantarkan dia dibawah dada889 serta890 selesai takbir itu dan memindahkan891 

tangan kanan atas892 tangan893 kiri894 menggenggamkan895 endong896 jari dan 

kelingking897 pada898 pergelangan tangan899 kiri. Faedah, dinamai900 takbīrat al-iḥrām 

kerana haram atas901 orang902 sembahyang itu903 kemudian daripada904 takbīrat al-

iḥrām 905 itu barang yang halal dahulu daripadanya seperti makan dan minum dan 

berjalan906 dan barang sebagainya daripada segala907 yang membatalkan sembahyang. 

 

 
880 “pihak” not in G 
881 “dengan membukakan keduanya pada hal cenderung segala hujung jari kepada pihak kiblat” in the 

note side of B 
882 D: adds lagi. G: adds lagi daripada 
883 B,C,D,E&F: adds antara segala anak jari pertengahan renggangnya. G: adds antara anak jari 

pertengahan renggang 
884 C,D,E,F&G: adds adalah. “itu bahawa” torn in E 
885 B,C,D,E&G: melafazkan 
886 D: hatinya 
887 G: sebermula 
888 E&G: takbīrat al-ihrām 
889 “dengan permulaan takbir dan sunat menghantarkan dia dibawah dada” in the note side of C 
890 “serta” not in C 
891 B,C&F: menindihkan. D: mentindihkan 
892 G: diatas 
893 “tangan” not in F 
894 B,D,E&F: adds serta 
895 C: me[n]g[g]enggam 

D: menggenggang akan 
896 Meaning: ibu. Wilkinson, Malay Dictionary. p. 47 
897 B: keliking 
898 “pada” not in G 
899 “tangan” not in B&D 
900 B,C,D,E,F & G: adds takbir itu 
901 B: atasnya 
902 B,C,D,E,F & G: adds yang 
903 “itu” not in B,C,D,E,F & G 
904 “daripada” not in B,D,E,F & G 
905 B,C,D,E,F & G: takbir 
906 “dan berjalan” not in D 
907 “segala” not in B,C&E 
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[Fasal Mengenai Makna Takbiratul Ihram] 

Shahdān: Bermula erti Allāhu Akbar itu908 dengan Bahasa Jawi: Allah Yang Maha 

Besar909 tiada suatu jua pun910 besar serta911 serta-Nya912. Ertinya:913 Besar martabat-

Nya914 besar izzah-Nya915 besar segala hukum-Nya916 amar-Nya dan917 nahī-Nya918 

maka yang demikian itu sabit919 [Gf.22r] pada hakikat920 dan sungguhkan921 dengan 

ikrar dan taṣdīq922 sebenar-benar sungguh923 jangan924 ada925 suatu yang melintang dan 

melawan926 dan membantah927 hukum-Nya daripada kehendaknya928 hawa nafsu dan 

daripada adat dan resam supaya jangan929 [Ef.19v] dusta ikrar [Cf.25v] dan taṣdīq itu. 

Wa Allāhu A‘lam930 Bi Al-Ṣawāb931. 

 

 

 
908 “itu” not in B,C,E,F & G 
909 G: Bermula erti Allāhu Akbar dengan Bahasa Jawi itu Tuhan Yang Maha Besar 
910 B,C,E&F: adds yang 
911 “serta” not in B,D,E&F 
912 E: besertaNya. F: sepertiNya. “tiada suatu jua pun besar serta sertaNya” not in G 
913 “ertinya” not in B,E&F. “serta sertaNya ertinya” not in C. G: adds Maha 
914 G: adds dan 
915 G: adds dan 
916 F: besar. G: adds dan besar 
917 F&G: adds besar  
918 G: Besar martabat-Nya dan besar izzah-Nya dan besar segala hukum-Nya dan besar amar-Nya dan 

besar nahī-Nya 
919 C: iaitu 
920 B,C,D,E,F & G: hakikat-Nya 
921 C,D&E: disungguhkan. G: sungguh. G: adds olehmu 
922 D: adds dengan 
923 F: sanya 
924 B,C,D: janganlah 
925 ”ada” not in E 
926 D: melewat. 
927 G: jangan ada suatu yang lain melintang dia dan melawan dia dan membantah dia 
928 B,C,D,E,F & G: kehendak 
929 F: adds disebut 
930 G: ilmu 
931 “Bi Al-Ṣawāb” not in G 
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[Fasal Mengenai Muqaranah Niat] 

Dan wajib di-muqāranah-kan niat932 dengan takbīrat al-iḥrām kerana933 ia awal 

daripada segala rukun yang diniatkan yang ia934 daripada segala rukun sembahyang dan 

iaitu di-muqāranah-kan935 itu936 [Df.21v] dihadirkan dalam hati937 salah suatu938 

daripada segala perkara niat yang sudah tersebut itu939 dan sunat menghadirkan dia 

terdahulu sedikit [Ff.17v] daripada takbir940 [Bf.16r] supaya mumkin941 muqāranah-

nya942 dengan awal takbir943 dan besertanya944 hingga akhirnya yakni945 akhir takbir dan 

memilih oleh946 Nawāwī947 pada Syaraḥ948 [Af.19v] Muhazzab949 dan Syaraḥ Wasīṭ950 

 
932 G: adds itu 
933 E: adds ada 
934 G: adds awal 
935 B,C,D& G: muqāranah . E: di-muqāranah 
936 “itu” not in B,D&E. F: niat 
937 “dalam hati” torn in E 
938 B&C: satu 
939 “itu” not in D. C: dihadirkan dalam hati satu daripada segala perkara yang sudah tersebut itu. 
940 E&G: adds iḥrām 
941 “mumkin” torn in E 
942 E: muqāranah-kan dia. F&G: muqāranah-kan 
943 “takbir” not in F 
944 “besertanya” not in C. F: beserta 
945 “akhirnya ya’ni” not in E 
946 “oleh” not in B,C,D,E,F & G 
947 Abū Zakariyyā Yaḥya Ibn Abī Yaḥya Sharif al-Nawawī (d.676H) was regarded as the most 

prominent scholar in Shafie school because of his contribution in analysing, filtering and writing on the 

Islamic jurisprudence in a very comprehensive way. His treatises got attention by all scholars whose 

came after him. (Ibn al-A‘ṭṭār, A‘lā’ al-Dīn. 2007. Tuḥfat al-Ṭōlibīn fī Tarjamat al-Imām Muḥyiddīn. 

Amman: al-Dār al-Athariyyah) 
948 “syarah” not in F&G 
949 This book was written by Imam al-Nawāwī but he dead before he finishing it. After then Imam al-

Subkī tried to complete it but unfortunately he can’t. Then in 20th century, a scholar from al-Azhar 

University, Syeikh Muhammad Najīb Muṭ‘ie completed this book excellently. (al-Muti‘e, Muhammad 

Najib. N.d. Kitāb al-Majmū’ Syarh al-Muhazzab li al-Syairazī. Jeddah: Maktabah al-Irsyad)  
950 Al-Tanqīḥ fī Syarḥ al-Wasīṭ li al-Ghazālī. Same goes with the former book, this commentary was not 

completed by Imam al-Nawāwī and it only covers on chapter of ṭahārah and ṣolāt. (al-Ghazālī, 

Muhammad. 1997. Al-Wasīṭ fī al-Madhhāb. Cairo: Dar al-Salam) 
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mengikut951 Imam Ḥaramain952 dan Ghazālī953 memadai muqāranah954 u‘rfiyyah pada 

awam dengan sekira-kira dibilang955 ia menghadirkan956 yang dimaksud dalam takbīrat 

al-iḥrām dengan sekira-kira adalah hadirnya957 niat958 beserta959 dengan huruf960 

takbīrat al-iḥrām961 jikalau dengan962 satu huruf963 daripada segala huruf takbir 

sekalipun. Dan964 tersebut965 dalam kitab yang bernama966 Ajhūrī967:  

 وقوعها في جزء من أجزاء التكبيروالمراد بالمقارنة العرفية 

 
951 G: adds bagi 
952 Abū al-Maā‘lī Abdul Malik bin Abdullah al-Juwainī al-Naisābūrī (d. 478H). He is the main teacher 

of Imam al-Ghazālī and the ruler in that time built an institution known as al-Madrasah al-Niẓāmiyyah 

specially for him in purpose to please him to teach in there. (al-Ramlī, Ahmad. 2004. Ghāyat al-Ma’mūl 

fī Syarḥ Waraqāt al-Uṣūl. Cairo: Muassasah Qurtubah) 
953 Abū Ḥāmid Muhammad Bin Muhammad al-Ghazālī al-Ṭūsī (d.1111H/505AC). He was the only 

scholar of Islam who being bestowed the unique title Ḥujjat al-Islām (The Proof of Islām) that is not 

given to any other scholar and one of the most authoritative scholars representing the Islamic intellectual 

tradition. He wrote 64 books in various kind of sciences included religious, philosophy and metaphysics. 

(al-Ghazalī, Muhammad. 2010. al-Arbaī‘n fī Uṣūl al-Dīn. Cairo: Dar al-Taufiqiyyah lil Turath; 

Muhammad Hasanul Arifin. 2019. Al-Ghazālī and Academic Excellence. Kuala Lumpur: Pertubuhan 

Pendidikan Futuwwah) 
954 E: adds dia 
955 G: dibilangkan 
956 B,C,D,F & G: adds sembahyang. G: pada orang awam dengan sekira-kira dibilangkan menghadirkan 

sembahyang. 
957 E: sekira-kira awal hadrinya itu 
958 “niat” not in B. Torn in E. D,C&F: itu 
959 “beserta” not in E 
960 E: hurufnya huruf 
961 “ihram” not in B,C,D,E&F 
962 “dengan” not in F 
963 “huruf” not in C. D: torn 
964 “dan” not in D,E&F 
965 “dan tersebut” not in B 
966 B: nama 
967 F: jumhuri. In my own finding, this book has two versions; the first is named as Ḥāsyiah al-Ajhūrī 

a‘la Syarḥ Ibn Qāsim and the second is Minḥat al-Aḥbāb Syarḥ Tanqiḥ al-Lubāb. These both books were 

written in Fiqh discussion by Imam ‘Abd al-Bar al-Ajhūrī. So far, it does not found in any published 

version except in manuscript form. 
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Yakni968 bermula969 dikehendaki dengan muqāranah u‘rfiyyah jatuh970 niat itu971 suatu 

juzuk972 daripada segala juzuk973 takbir974 kerana mengikut akan segala975 ulama yang 

dahulu976 daripada977 memadai978 akan979 mereka itu dengan980 demikian itu, [Cf.26r] 

dan981 kata Ibnu Rifa‘h982 bahawasanya sebenarnya983 dan membenarkan984 akan dia 

Syeikh Subkī985 tersebut dalam Iqnā‘986. 

 

 

 

 

 
968 “yakni” not in B 
969 B,C,E&F: adds yang 
970 D: muqāranah u‘rfiyyah itu jatuhkan 
971B,C,E&F: pada. D: torn 
972 E: juz 
973 “juzu’” not in D. E: juz 
974 “yang dimaksud dalam takbiratul ihram dengan sekira2 adalah hadirnya niat beserta dengan huruf 

takbiratul ihram jikalau dengan satu huruf daripada segala huruf takbir sekalipun, dan tersebut dalam 

kitab yang bernama Ajhuri: “wal murodu bil muqoronati al-‘urufiyyati wuqu’uha fi juz’in min ajza’it 

takbir” 

Ya’ni bermula dikehendaki dengan muqoronah ‘urfiyyah jatuh niat itu suatu juzuk daripada segala juzu’ 

takbir” not in G 
975 “segala” not in E 
976 D: dahulunya 
977 B,C,D,E&F: pada. “daripada” not in G 
978 B,C,D: memadakan. G: adds ia dahulu daripada memadakan 
979 “akan” not in B 
980 D: adds yang 
981 “dan” not in F 
982 Aḥmad Bin Muḥammad, known as Ibn al-Rifa‘h (d.710H). He is called with Syaikh al-Islām (The 

teacher of Islam) because of his master on fiqh whereas his famous book is al-Maṭlab fī Syarḥ al-Wasīṭ. 

(al-Subkī, ‘Abd al-Wahhāb. N.d. Ṭabaqāt al-Shafii‘yyah al-Kubrā. N.p: Dar Ihya’ al-Kutub al-

A‘rabiyyah) 
983 E: sebenar-benarnya 
984 D: membidakan 
985 Abdul Wahhāb bin ‘Alī al-Subkī al-Anṣārī (d. 771H). He was the writer of Jam’ al-Jawāmi’ fī Uṣūl 

al-Fiqh, one of the important book in Islamic jurisprudence and Ṭabaqāt al-Syafii‘yyah al-Kubra, 

contained most of Shafi’e scholars’  biography. (al-Sya‘rānī, ‘Abdul Wahhāb. 2013. Minhāj al-Wuṣūl 

ilā Maqāṣid ‘Ilm al-Wuṣūl. Amman: Dar al-Fath) 
986 Al-Iqnā’ fī Ḥal Alfāẓ Abī Syujā’. This is a famous commentary on Matn Abī Syujā’ which is written 

by Imam al-Khaṭīb al-Syarbīnī. 
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[Fasal Mengenai Waswas] 

Bermula waswas pada takbīrat al-iḥrām itu987 daripada talāu‘b syaitan iaitu [Gf.23r]988 

waswas itu menunjuk989 [Ef.20r] ia990 atas binasa aqal dan991 jahil pada agama992 dan993 

tiada wajib mengekalkan niat kemudian [Df.22r] daripada994 takbīrat al-iḥrām995 kerana 

kesukaran tetapi sunat jua tetapi996 jikalau meniatkan997 ia dalam sembahyang akan 

keluar daripada sembahyang ya’ni memutuskan sembahyang998 nescaya999 batallah 

sembahyangnya1000 atau taraddud1001 antara keluar dan1002 tetap itu pun batal1003 jua 

sembahyang1004 bersalahan pada air sembahyang dan iktikaf1005 dan haji dan puasa. 

[Fasal Mengenai Doa Iftitah Beserta Maknanya] 

Dan sunat kemudian daripada1006 takbīrat al-iḥrām1007 doa iftitah1008 iaitu:  

 وجهت وجهي للذي فطر السموات والأرض 

 
987 “itu” not in B,C,D,E&F 
988 Independent folio in G 
989 B,C,E & G: menunjukkan 
990 “ia” not in G 
991 E&G: atau  
992 F: adds kerana 
993 G: adds tetapi 
994 “daripada” not in B,C,F & G 
995 “iḥrām” not in G 
996 “tetapi” not in D&G 
997 G: meniat 
998 “ya’ni memutuskan sembahyang” not in G 
999 “nescaya” torn in E 
1000 C&G: sembahyang 
1001 B: tardid. G: adds ia 
1002 C: adds iktikaf 
1003 G: batal lah 
1004 B,E & G: sembahyangnya. “ya’ni memutuskan sembahyang nescaya batallah sembahyangnya atau 

taraddud antara keluar and tetap itu pun batal jua sembahyang” not in F 
1005 “dan iktikaf” repeated in C 
1006 “daripada” not in B,E&F 
1007 “ihram” not in G. C: adds dengan. F: adds memaja. G: adds itu membaca 
1008 D: al-iftitah 
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Yakni aku hadapkan mukaku kepada Tuhan Yang [Af.20r] Menjadikan tujuh lapis1009 

langit dan tujuh lapis1010 bumi dan barang yang sabit dalam keduanya1011.  

Bermula [Bf.17v] yang1012 dikehendaki dengan muka1013 di sini muka1014 hati1015 bukan 

muka [Ff.18r] badan dan ia muka badan iaitu1016 berhadap kepada Kaabah. Bermula 

Kaabah1017 itu tiada menjadikan ia akan1018 sesuatu1019 daripada langit dan bumi tetapi 

yang dikehendaki dengan [Cf.27v] muka di sini muka hati ialah yang dihadapkan pada 

Tuhan yang Menjadikan semuhanya1020 itu dan1021 tiada hasil menghadapkan dia 

kepada-Nya melainkan dengan1022 memalingkan daripada segala1023 waswas dunia dan 

nafsu1024 dan kau kata1025:  

 حنيفا مسلما

 
1009 F: petala 
1010 “tujuh lapis” not in E&G. F: petala 
1011 “dan barang yang sabit dalam keduanya” not in G 
1012 “bermula yang” not in G 
1013 D: torn 
1014 “di sini muka” not in C 
1015 D: adds jua 
1016 B,C,D&F: itu. G bukan muka badannya dan muka badan itu. 
1017 “bermula kaabah” not in G 
1018 “akan” not in F 
1019 C: suatu 
1020 Semuanya 
1021 “dan” not in B. D: torn 
1022 “dengan” not in E 
1023 “segala” not in B 
1024 D: hawa nafsu 
1025 “tetapi yang dikehendaki dengan muka di sini muka hati ialah yang dihadapkan pada Tuhan yang 

Menjadikan semuanya itu dan tiada hasil menghadapkan dia kepadanya melainkan dengan 

memalingkan daripada segala waswas dunia dan nafsu dan kau kata” not in G 
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Yakni hadap yang betul tiada menyimpang kepada sesuatu1026 jua pun lagi mengikut 

segala titah Tuhan yang Menjadikan1027 tujuh lapis1028 langit dan tujuh lapis1029 bumi 

dan kau kata1030:  

 وما أنا من المشركين

[Df.23v] Dan tiada aku daripada segala mereka itu dan1031 yang musyrik1032. Ketahui 

olehmu bahawasanya [Ef. 21v] syirik itu besar-besar1033 dosa1034 dan setengah daripada 

syirik itu1035 ada yang lain daripada Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā 1036 yang diikut 

yang1037 suruh-Nya dan tegah-Nya1038 dan kau kata1039:  

 إن صلاتي ونسكي ومحياي ومماتي لله رب العالمين 

Bahawasanya1040 sembahyangku dan hajiku1041 dan ibadatku dan hidupku1042 dan1043 

matiku bagi Allah Tuhan sarwa1044 alam sekalian1045 dan kau kata:  

 
1026 C,E,F&G: suatu 
1027 G:adds alam 
1028 F&G: petala 
1029 “tujuh lapis” not in B,C,D,E,F & G 
1030 “dan kau kata” not in G 
1031 “itu dan” not in B,D&E. “dan” not in C&F 
1032 F: syirik 
1033 B: sebesar-besar. E: besar. F: sebenar-benar 
1034 B&E: doshanya. 
1035 “syirik itu” not in C 
1036 “Taā‘la” not in B,D,E&F 
1037 “yang” not in C,D,E&F 
1038 “dan tegahnya” not in F 
1039 “Ketahui olehmu bahawasanya syirik itu besar-besar dosa dan setengah daripada syirik itu ada yang 

lain daripada Allah Ta’ala yang diikut yang suruhNya dan tegahNya dan kau kata” not in G 
1040 E: bahawasa. F: Dan bahawasanya 
1041 “dan hajiku” not in G 
1042 “dan hidupku” torn in E 
1043 “dan” repeated in D 
1044 “sarwa” not in B,C,D,E,F & G 
1045 B,C,D,E,F & G: sekalian alam 
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 لا شريك له وبذالك أمرت 

Tiada sekutu bagi-Nya dan1046 dengan demikian [Gf.24v] itulah disuruhkan Allah1047 

aku dan kau kata1048:  

 وأنا من المسلمين

Dan aku setengah daripada orang yang Islam yakni setengah daripada segala mereka 

itu1049 yang betul pada perbuatan mereka itu serta hati mereka itu1050 mengikut Allah 

pada suruh-Nya dan tegah-Nya1051 tiada [Af.21v]berpaling [Cf.28r] kepada sesuatu1052 

yang lain seperti firman Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā : 

ه مٌۡۖ  سۡت قِمۡ ٱو   اءٓ  لا  ت تَّبعِۡ أ هۡو  آ أ مِرۡت ٌۖ و  ك م 
1053
 

Yakni betul1054 olehmu pada segala perbuatanmu seperti disuruhkan engkau [Bf.18r] 

dan jangan kau ikut kehendak hawa nafsu supaya sejahteralah kamu1055.  

 

 
1046 “dan” not in G 
1047 “Allah” not in B,C,D,E,F & G 
1048 “dan kau kata” not in G 
1049 “itu” not in D&F 
1050 “serta hati mereka itu” not in B. D: torn 
1051 “tegahNya” not in F 
1052 E&F: suatu 
1053 Quran. Al-Shura 42:15 
1054 B&F: betul-betul 
1055 “yakni setengah daripada segala mereka itu yang betul pada perbuatan mereka itu serta hati mereka 

itu mengikut Allah pada suruhNya dan tegahNya tiada (Af.21v) berpaling kepada sesuatu yang lain 

seperti firman Allah Ta’ala: “ ٌۖۡه م اءٓ  لا  ت تَّبعِۡ أ هۡو  آ أ مِرۡت ٌۖ و  ٱسۡت قِمۡ ك م   Yakni betul olehmu pada segala .”و 

perbuatanmu seperti disuruhkan engkau dan jangan kau ikut kehendak hawa nafsu supaya sejahteralah 

kamu” not in G 
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[Fasal Mengenai Rukun Keempat: Membaca Surah al-Fatihah] 

Dan keempat daripada [Ff.19v] segala rukun sembahyang itu fatihah. Dan bismillah1056 

itu satu1057 ayat daripadanya1058. Dan sunat membaca:  

 أعوذ بالله من الشيطان الرجيم

Dahulu daripada bismillah. Ertinya: Berselindung1059 aku yakni aku1060 hampirkan1061 

diriku kepada Allah1062 jauh daripada syaitan murka1063 Allah1064 kemudian maka 

membaca1065 bismillah dihadirkan1066 dalam [Df.24r] hati serta1067 membaca dia dengan 

berkat1068:  

ِ ٱ بِسۡمِ  نِ ٱ للَّّ حۡم ٰ حِيمِ ٱ لرَّ  ١ لرَّ

Aku kata Alḥamd li Allāh serta lancar dibaca1069 serta1070 akhirnya1071. [Ef.22r] Ertinya: 

Dengan berkat nama Allah yang Amat Murah bagi segala hamba-Nya1072 dengan 

 
1056 C&G: bismillahirrahmanirrahim 
1057 F&G: suatu 
1058B,C,D,E & G: daripada Fatihah 
1059 C&G: berlindung 
1060 “yakni aku” not in C 
1061 D: hampir 
1062 “yakni aku hampirkan diriku kepada Allah” repeated in B  
1063 F: rejam. G: murkai 
1064 “Allah” not in F 
1065 C,D,E&F: dibaca 
1066 G: maka dibaca bismillah serta menghadirkan 
1067 “serta” not in C. G: a word after that cannot be read. 
1068 “bismillah dihadirkan dalam hati serta membaca dia dengan berkat” not in F 
1069 D&F: dibacanya. G: baca dia 
1070 B,C,D,E,F & G: hingga 
1071 “akhirnya” not in E 
1072 B,C,E&F: hamba 
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memberi rezeki dalam dunia ini1073 lagi yang1074 Amat Mengasihani1075 bagi segala1076 

hamba-Nya yang mukmin dengan mengampun dosanya1077 pada negeri akhirat itu: 

مۡد  ٱ ِ  لۡح  ب  ِ ر  ل مِين  ٱلِلَّّ  ٢  لۡع ٰ

Segala puji pujian bagi Allah Tuhan sarwa1078 alam sekalian: 

نِ ٱ حۡم ٰ حِيمِ ٱ لرَّ  ٣ لرَّ

Yang1079 Amat Murah pada memberi rezeki akan segala1080 hamba-Nya yang1081 

mukmin dan1082 jin1083 dan manusia dan segala yang1084 lain daripada1085 demikian 

itu:[Cf.29v]  

لِكِ ي وۡمِ  ينِ ٱم ٰ  ٤ لد ِ

Raja1086 yang Amat Adil pada menghukumkan1087 akan1088 segala khuṣmah hamba-Nya 

dan1089 membalaskan segala amal yang1090 baik dan yang1091 jahat daripada segala amal 

 
1073 B,D&F: dan. “ini” not in C&G 
1074 “yang” not in B,C,D&F 
1075 B&F: Mengasih. G: cannot be read 
1076 “segala” not in C 
1077 E: dalam dunia dan lagi Mengasih bagi hamba mukmin dengan mengampun segala dosanya. 
1078 “Tuhan sarwa” torn in E 
1079 G: Lagi Yang 
1080 “segala” not in E 
1081 “yang” not in B,D&F 
1082 B,C,D & G: adds kafir. E: adds kafir dan 
1083 F” kafir 
1084 “segala yang” torn in E 
1085 D: adds yang 
1086 G: Lagi Raja 
1087 D: torn (pada menghukumkan) 
1088 “akan” not in E 
1089 B,C,D: adds pada 
1090 “yang” not in G 
1091 “yang” not in B,C,D,E,F & G 
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hamba-Nya pada hari [Af.22r][Gf.25r] kiamat dan engkau1092 ikhlaskan1093 taatmu1094 

bagi-Nya dengan katamu:  

 ن عۡب د   إِيَّاك  

Ertinya: Akan dikau jua kami sembah yakni tiada kami sembah1095 lain1096 melainkan 

Engkau jua tiada lain1097, dan kau ingatkan1098 daif1099 dirimu tiada kau peroleh tolong 

melainkan1100 daripada-Nya jua. Kau kata:  

إِيَّاك  ن سۡت عِين     ٥و 

Yakni akan Dikau jua kami minta tolong tiada ku1101 peroleh1102 tolong1103 melainkan 

tolong Mu jua dan1104 engkau1105 mohonkan1106 daripada-Nya1107 yang sebenarnya1108 

nikmatnya,. Kau kata: 

ط  ٱ هۡدِن اٱ ر ٰ سۡت قِيم  ٱ لص ِ  ٦ لۡم 

Ertinya: Tunjuk oleh-Mu1109 akan kami jalan yang betul: 

 
1092 B,C,E,F & G: kau. “engkau” not in D 
1093 F: ikhlas 
1094 C: taat 
1095 “kami sembah” not in F 
1096 “lain” not in B,C,D,E & G 
1097 “melainkan Engkau jua tiada lain” not in F. G: lainnya 
1098 B,C,E,F & G: ingat akan 
1099 F: daifnya 
1100 C: adds mohonkan 
1101 F: aku 
1102 “ku peroleh” not in C,E&G. F: beroleh 
1103 “tiada ku peroleh tolong” not in B&D. G: ditolong 
1104 “dan” not in F 
1105 B,C,E,F & G: kau. “engkau” not in D 
1106 G: pohonkan 
1107 E: daripada 
1108 B&D: sebesar2. C,E&G: besar2. F: besar 
1109 F: oleh Kamu 



119 
 

ط    أ نۡع مۡت  ع ل يۡهِمۡ  [Bf.19v] لَّذِين  ٱ صِر ٰ

Yakni [Df.25v] jalan segala mereka itu1110 yang telah Kau1111 beri nikmat1112 mereka 

itu dengan hidayah1113: 

غۡض وبِ ٱغ يۡرِ  لا   لۡم  الٓ ِين  ٱ [Ff.20r] ع ل يۡهِمۡ و  ٧1114 لضَّ
 

Yang tiada murkai1115 atas mereka itu1116 dan tiada menyesatnya1117 mereka itu. Dan 

sunat1118 dikata āmīn1119 kemudian daripada1120 fatihah ini1121 āmīn1122 maknanya 

istajib duā‘ anā, [Ef.23v] yakni perkenankan oleh-Mu akan1123 doa kami, yā Rab al-

‘ālamīn hai Tuhan sarwa alam sekalian1124. 

Dan bagi fatihah itu beberapa syarat:  

Pertama, bahawa1125 ada ia dengan Bahasa Arab1126 bagi orang yang kuasa1127. 

Kedua,[Cf.30r] memeliharakan segala kalimahnya. Ketiga, memeliharakan segala 

hurufnya1128 jangan bertukar-tukar dengan huruf yang lain seperti lām jangan bertukar-

 
1110 “itu” not in C&D 
1111 G: Yakni jalan segala mereka yang takut yang telah Engkau 
1112 B,D,E,F & G: adds akan 
1113 C:adds mereka itu 
1114 Quran. Al-Fatihah 1:1-7. 
1115 C,D&G: dimurkai 
1116 “atas mereka itu” not in C 
1117 B,C,D,E&F: disesatnya. G: sesat 
1118 F: sunatnya 
1119 “amin” not in D,E&F 
1120 “daripada” not in E 
1121 D,E,F&G: itu 
1122 B: dan sunat dikata kemudian fatihah itu amin. “kemudian daripada fatihah ini amin” not in C 
1123 “akan” not in B,C,D,E,F & G 
1124 “sekalian” not in C. “yā rab al- ā‘lamīn hai Tuhan seru alam sekalian” not in G 
1125 “bahawa” not in C 
1126 G: a‘rabī 
1127 “kuasa” not in D 
1128 C: adds ada. “segala hurufnya” torn in E 



120 
 

tukar1129 dengan ẓā dan ḍād jangan bertukar-tukar1130 dengan ẓā dan1131 seperti1132 

ṣād1133 dengan sīn dan qāf1134 dengan kāf1135 dan baliknya dan barangsebagainya1136. 

Keempat, memeliharakan segala tasydidnya1137 [Af.23v] jangan tinggal dan jangan 

[Gf.26v]1138 bertambah daripada1139 empat belas tempat, tiga pada bismillah1140, sebelas 

pada fatihah dan jangan berpindah tempat1141.  

Kelima, memeliharakan segala barisnya1142 dan matinya dan jangan berbaris yang 

sākin1143 dan jangan bertukar-tukar1144 baris1145 diatas dan1146 baris1147 dibawah dan1148 

dihadapan1149. Keenam, memeliharakan1150 tertibnya jangan bertukar-tukar1151 seperti 

aturan yang sabit dalam mashaf1152. Ketujuh, muwālāt dan jikalau menyelang1153 

diam1154 panjang lebih1155 daripada kadar senafas1156 orang yang payah1157 nescaya 

 
1129 B&D: bertukar. “jangan bertukar2” not in F 
1130 B,D&F: bertukar 
1131 “ḍād jangan bertukar-tukar dengan ẓā dan” not in G 
1132 “seperti” not in D 
1133 D,F&G: adds jangan bertukar-tukar 
1134 F: adds jangan bertukar 
1135 C: qāf. “dengan kāf ” not in E 
1136 C: dan baginya dan barang yang 
1137 C: tasydid. G: tasydidāt-nya 
1138 Folio 27r & 28v lost in G. 
1139 “memeliharakan segala tasydid jangan tinggal dan jangan bertambah” repeating in C 
1140 G: adds dan 
1141 B,D,F & G: tempatnya 
1142 E&F: baris 
1143 B: adds on note side “yakni mati dan jangan yang sakin berbaris”. G: adds dan baliknya 
1144 D&G: bertukar 
1145 B,C & G: barisnya. G: adds yang 
1146 D&G: dengan.“baris diatas dan” not in E 
1147 “dan baris” not in B&C. “baris” not in D,F&G 
1148 “dan” not in C,D&E 
1149 B,C,D,E,F & G: didepan 
1150 D: adds akan 
1151 F&G: bertukar 
1152 G: Quran 
1153 G: adds oleh 
1154 B,D,E,F & G: adds yang 
1155 “lebih” not in E 
1156 C: nafas 
1157 D: Text in manuscript was only here then continue in the topic of tahiyyat. 
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putuslah muwālāt-nya, atau pendeknya1158 daripada demikian itu1159 serta disehaja1160 

memutuskan1161 bacaannya1162 atau menyelang sebab1163 yang lain seperti mengata Al-

Ḥamd Li Allāh bagi orang yang bersin dan barang sebagainya putus jua [Cf.31v] 

muwālāt-nya1164 melainkan mengingatkan makmum akan1165 baca1166 imamnya pada 

hal ia dalam fatihah serta meniatkan1167 membaca dia1168 jangan semata-mata 

mengingatkan1169 imam1170 [Bf.20r][Ff.21v] jua1171 melainkan1172 sujud makmum1173 

serta imamnya1174 seperti1175 sujud tilawah [Ef.24r] al-Quran1176 pada hal ia dalam 

fatihah itupun1177 tiada [me]ngapa. Kedualapan1178, bahawa tamām fatihah itu dalam 

berdiri betul. Kesembilan bahawa ada ia dengan suara yang nyata segala hurufnya pada 

pen[d]engaran1179 darinya1180 pada hal nyaring atau perlahan. 

 

 

 
1158 B,C,E,F & G: pendek 
1159 “itu” not in G 
1160 G: sehaja 
1161 “daripada demikian itu serta disehaja memutuskan” not in F 
1162 G: bacanya 
1163 C: sebut 
1164 C: putusnya jua muwālāt itu 
1165 “akan” not in B,C,E&F. “makmum akan” not in G 
1166 B&F: bacaan. C&E: bacaannya 
1167 E: niatkan. G: diniatkan 
1168 G: adds dan 
1169 F: adds makmum bacaan imamnya padahal ia dalam fatihah serta meniatkan membaca dia jangan 

semata2 mengingatkan. 
1170 G: imamnya 
1171 B & G: adds dan 
1172 E&F: dan demikian lagi. 
1173 “makmum” not in C 
1174 C: imam 
1175 G: pada 
1176 “al-Quran” not in G 
1177 F: pun 
1178 Kelapan 
1179 B,C,E&F: pendengaran 
1180 B,C,E,F & G: dirinya 
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[Fasal Mengenai Bacaan Surah Selepas al-Fatihah] 

Dan sunat dibaca ayat1181 Quran kemudian daripada1182 āmīn1183 jikalau pertengahan1184 

sekalipun yang ada pada ayat itu pengajaran supaya bertambah-tambah1185 khusyuk 

seperti firman-Nya1186:  

ا  أٓ يُّه  مِين  بِ  لَّذِين  ٱ۞ي ٰ ن واْ ك ون واْ ق وَّٰ ام  ِ   لۡقِسۡطِ ٱء  د اءٓ  لِلَّّ ش ه   

Hai segala mereka itu yang1187 mem[b]awa1188 [Af.24r] iman akan Allah dan akan1189 

Rasul1190 dan1191 Yaum Al-Ākhirah1192 jadikan olehmu akan dirimu berdiri dengan adil 

naik saksi1193 dengan sebenarnya1194 kerana Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā : 

ل وۡ ع ل ىٰٓ أ نف سِك مۡ أ وِ  لِد يۡنِ ٱو  بِين   ٱو    لۡو ٰ لۡأ قۡر   

Dan jikalau disyahadatmu1195 itu ḍarūrah atas dirimu1196 ibu bapamu dan atas 

kerabatmu sekalipun: 

 إِن ي ك نۡ غ نِيًّا أ وۡ ف قِيرٗا

 
1181 Text G was missing one folio; 27r and 28v. It continues in 29r together to folio 25v lines 10 of Text 

A.  
1182 “daripada” not in C&F 
1183 “kemudian daripada amin” torn in E 
1184 E&F: adds surah 
1185 B: bertambahlah 
1186 “firmanNya” not in B,C&F 
1187 “yang” not in C 
1188 C,E&F: membawa 
1189 “akan” not in B&C 
1190 B,C,E&F: Rasulullah 
1191 E: adds pada 
1192 F: akhir 
1193 “saksi” not in C 
1194 B: sebenar-benarnya 
1195 B,C,E&F: ada syahadatmu 
1196 B,C&F: adds atau atas 
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Jika ada nenek-nenek daripada [Cf.32r] mereka itu kaya atau faqir1197: 

اٌۖ  للَّّ  ٱف   أ وۡل ىٰ بهِِم   

Maka Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  terlebih utama1198 bagi mereka itu daripada syahadat 

kamu dan terlebih tahu Ia dengan yang maṣlahat bagi kaya atau papa1199: 

ىٰٓ ٱف لا  ت تَّبعِ واْ  و  واْ  أ ن ت عۡدِل   لۡه   

Maka jangan kamu ikutkan1200 hawa atas bahawa1201 tiada adil kamu: 

إِن ت لۡو   أ وۡ ت عۡرِض واْ  اْ  ۥٓو   

Dan jika hawa1202 kamu bunyikan syahadat itu tiada kamu tunaikan pada waktu 

dikehendaki menunaikan dia atau berpaling kamu daripada menunaikan dia1203: 

بِيرٗا  ١٣٥1204 ل ون  خ  ا ت عۡم   ف إنَِّ ٱللَّّ   ك ان  بمِ 

 
1197 F: Jika ada tiap-tiap daripada mereka itu kaya atau papa 
1198 C: atas 
1199 Maka Allah Subhānahu Wa Taā‘lā itu terlebih utama bagi mereka itu daripada syahadat kamu dan 

terlebih tahu dengan maṣlahat bagi kaya dan papa. 
1200 B,C&E: perikutkan 
1201 “bahawa” not in F 
1202 “hawa” not in B,C&E 
1203 F: Dan jika kamu bunyikan syahadatmu tiada tunaikan pada waktu berkehendak meniatkan dia atau 

berpaling kamu pada meniatkan dia. 
1204 Quran. Al-Nisa’ 4:135 
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Maka bahawasanya Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  adalah1205 Amat Mengetahui akan 

barang yang kamu1206 kerjakan [Ef.25v] akan dia. Maka ayat itu1207 pada rakaat yang 

pertama [Ff.22r] atau lainnya1208 yakni yang1209 lain daripada ayat ini dan1210 seperti:  

فِقِ ٱ إِنَّ  ن ٰ دِع ون   ين  لۡم  ه و   للَّّ  ٱ ي خ ٰ دِع ه مۡ  [Bf.21v] و   خ ٰ

Bahawasanya segala munafiq1211 mereka itu akan Allah dengan menzahirkan Islam 

menyembunyikan kafir dan Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  membalas1212 Ia akan1213 

mereka itu dengan neraka atas1214 itulah1215 mereka itu: 

وٓاْ إلِ ى  إِذ ا ق ام  ل وٰةِ ٱو  واْ ك س ال ىٰ  لصَّ  ق ام 

Dan apabila berdiri mereka itu kepada sembahyang1216 pada hal1217 berdiri1218 mereka 

itu1219 malas: 

اءٓ ون    لنَّاس  ٱي ر 

Me[n]zahirkan1220 mereka itu akan sembahyang mereka itu akan segala1221 manusia: 

 
1205 B,C,E&F: adds ia 
1206 “kamu” not in E. F: kau 
1207 B&E: ini 
1208 C: Maka ayat ini daripada rakaat yang pertama atau lain 
1209 “yang” not in B,C,E&F 
1210 “dan” not in E 
1211 B,E&F: adds menipu 
1212 “membalas” torn in E 
1213 “akan” not in E 
1214 C: atasnya tetaplah 
1215 B,E&F: tiap2. “itulah” not in C 
1216 B,C&E: adds berdiri mereka itu 
1217 “pada hal” not in F 
1218 “berdiri” not in B,C&E 
1219 F: adds pada hal 
1220 C&E: mezahir 
1221 “segala” not in E 
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ون   لا  ي ذۡك ر   ١٤٢إِلاَّ ق لِيلٗا  للَّّ  ٱو 

Dan [Af.25v] dan1222 tiada menyebut mereka itu [Cf.35v]1223 akan Allah melainkan 

sedikit1224 serta1225 riak: 

ذ بۡذ بيِن   لِك    مُّ  ب يۡن  ذ ٰ

Taraddud1226 mereka itu antara demikian itu yakni antara kafir dan iman: 

ٓءِ   لا  ٓؤ  ٓ إلِ ىٰ ه ٰ لا  ٓءِ و  لا  ؤ 
ٓ ٓ إلِ ىٰ ه ٰ 1227لا 

 

Tiada dibangsakan1228 mereka itu1229 kepada kafir dan tiada1230 kepada iman1231. 

فِقِين  ٱ إِنَّ  ن ٰ  1232لنَّارِ ٱمِن   لۡأ سۡف لِ ٱ  لدَّرۡكِ ٱفيِ  لۡم 

Bahawasanya segala munafik itu1233 pada hari akhirat pada pangkat yang terkebawah 

daripada neraka iaitu sejahat-jahat neraka, atau ayat yang lain tetapi yang kāmil satu 

surah afdal seperti: 

ِ ٱ بِسۡمِ  نِ ٱ للَّّ حۡم ٰ حِيمِ ٱ لرَّ ىٰك م   :لرَّ رۡت م    ١ لتَّك اث ر  ٱ أ لۡه  تَّىٰ ز  ق ابرِ  ٱح   ٢ لۡم 

 
1222 “dan” not in B,C,E&F 
1223 Folio 33v & 34r in C: interrupted by  other content 
1224 B: sikit 
1225 F: kerana 
1226 B: tarādīd 
1227 Quran. Al-Nisa’ 4:142-143 
1228 B: bangsakan 
1229 E: adds antara 
1230 “tiada” not in F 
1231 B,C,E&F: mukmin 
1232 Surah al-Nisa’: 145 
1233 “itu” not in B,C,E&F 
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Melalaikan kamu daripada taat akan1234 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  berkat1235 kamu 

dengan banyak1236 [h]arta dan1237 kaum hingga kamu kunjung akan kubur yakni1238 mati 

kamu dan tanamkan1239 kamu padanya putuslah gah1240 kamu dalam dunia:  

ون   [Gf.29r] ك لاَّ س وۡف   ت عۡل م 
ون    ٣ 1241  ٤ث مَّ ك لاَّ س وۡف  ت عۡل م 

Sah1242 lagi akan kamu ketahui olehmu1243 sah lagi [Ef.26r] akan kamu ketahui akan 

akibat tafākhur kamu1244 tatkala nazak kemudian kau ketahui dalam kubur:  

ون  عِلۡم    ٥ لۡي قِينِ ٱك لاَّ ل وۡ ت عۡل م 

Sebenarnya1245 [Ff.23v] jikalau kamu ketahui akan pengetahuan1246 yakin:  

نَّ  و  حِيم  ٱل ت ر  ا ع يۡن   ث مَّ  ٦ لۡج  نَّه  و   ٧ لۡي قِينِ ٱل ت ر 

Nescaya kamu lihatlah1247 akan neraka jaḥīm1248 [Cf.36r] kemudian kamu lihatlah1249 

akan dia yakni akan neraka [Bf.22r] jaḥīm 1250 akan sebagai1251 penglihat yakin: 

 
1234 “akan” not in F 
1235 F: berkira-kira 
1236 C: barang yang 
1237 B,C,E&F: adds anak dan 
1238 B,C,E&F: adds hingga 
1239 B,E&F: ditanamkan 
1240 “gah” not in C,E&F 
1241 Text G continue in here 
1242 G: sahkah 
1243 “olehmu” not in B,C,E&F 
1244 G: akan kamu ketahui akibat tafākhur yakni berka-berkah kamu 
1245 E: sebenar-benarnya 
1246 F: pengetahuannya 
1247 “kamu lihatlah akan” torn in E 
1248 F: jahannam 
1249 A: adds one more lihatlah 
1250 F: jahanam 
1251 “dia yakni akan neraka jaḥīm akan sebagai” not in G 
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ئذٍِ ع نِ   ث مَّ ل ت سۡ  ٨1252 لنَّعِيمِ ٱل نَّ ي وۡم 
 

Kemudian1253 diperiksalah kamu pada hari itu yakni1254 hari kiamat1255 daripada segala 

jenis1256 nikmat yang sampai kepada1257 kamu1258 dan1259:[Af.26r] 

ِ ٱ بِسۡمِ  نِ ٱ للَّّ حۡم ٰ حِيمِ ٱ لرَّ ن  ٱ إِنَّ  ١ لۡع صۡرِ ٱو   :لرَّ نس ٰ سۡرٍ  لِۡۡ  ٢ل فِي خ 

Ertinya: Demi waktu asar bahawasanya1260 manusia1261 sentiasa1262 dalam kerugian1263: 

ع مِل واْ  لَّذِين  ٱإِلاَّ  ن واْ و  ام  تِ ٱء  لِح ٰ  لصَّٰ

Melainkan segala1264 mereka itu1265 yang percaya mereka itu1266 akan Allah dan 

mengamalkan1267 mereka itu1268 bertolong-tolong mereka itu beringat-ingat samanya 

mukmin dengan sebenarnya (zāidah)1269 segala amal soleh: 

وۡاْ بِ  اص  ت و  ق ِ ٱو  وۡاْ بِ  لۡح  اص  ت و  بۡرِ ٱو  ٣1270 لصَّ
 

 
1252 Quran. Al-Takathur 102:1-8 
1253 G: adds maka 
1254 B&E: adds pada 
1255 “yakni hari kiamat” not in G  
1256 “jenis” not in C 
1257 E: kepadanya 
1258 “kamu” not in E 
1259 B,C&G: adds seperti. F: Kemudian daripada periksalah kamu pada hari itu yakni pada hari kiamat 

daripada segala nikmat yang sampai kepada kamu dan seperti. 
1260 F: adds segala 
1261 G: adds itu 
1262 B&F: senantiasalah. C: sentiasalah kamu. E: sentiasa2 
1263 C: kerugiannya 
1264 “segala” not in F 
1265 “itu” not in B 
1266 “mereka itu” not in C,E&F 
1267 E: amalkan. F: mengamal 
1268 F: adds akan 
1269 A: address by zāidah (addition) for the sentence “bertolong-tolong mereka itu beringat-ingat 

samanya mukmin dengan sebenarnya. This addition is not in B,C,E,F&G 
1270 Quran. Al-A‘sr 103:1-3. 
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Dan1271 berpesan-pesan mereka itu bertolong-tolong mereka itu1272 beringat-ingat1273 

mereka itu1274 sesamanya1275 mukmin dengan sebenarnya1276 dan dengan sabar1277 atas 

mereka itu1278 meninggalkan yang tiada sebenarnya1279 yakni dengan meneguhkan iman 

dan menjauhkan1280 maksiat. 

[Fasal Mengenai Rukun Kelima: Rukuk] 

Dan kelima daripada segala rukun sembahyang itu rukuk iaitu tunduk kehadapan maka 

syaratnya1281 tiga perkara:  

Pertama jangan disengaja1282 dengan tunduknya itu1283 lain1284 daripada rukuk. Kedua 

[Cf.37v] hingga1285 sampai dua1286 tangan kepada1287 lutut [Gf.30v] pada orang yang1288 

pertengahan kejadian tangannya dan kakinya dan badannya. Ketiga ditamakninahkan 

dalamnya. Dan kesempurnaannya rukuk itu1289 sepuluh perkara: Pertama, meratakan 

[Ef.27v] tulang belakang dan leher. Kedua memanjangkan keduanya yakni jangan 

dikaitkan1290. Ketiga hendak betul mendirikan betis1291 dan peha1292 pada rukuk orang 

 
1271 “dan” not in E 
1272 “mereka itu” not in G 
1273 F: Dan bertolong-tolong mereka itu dan beringat. 
1274 “beringat-ingat mereka itu” not in E. “mereka itu” not in G 
1275 G: semata 
1276 C: sebenar-sebenarnya 
1277 B,C&E: sabarnya. B,C&F: adds dan dengan sabar atas  
1278 “mereka itu” not in B,C,E,F & G 
1279 G: sebenar 
1280 F: menjauh 
1281 C: adds itu. G: syarat rukuk itu  
1282 E: sahajanya 
1283 “itu” not in C. G: akan 
1284 G: yang lain 
1285 “hingga” not in B,C,E,F & G 
1286 G: kedua 
1287 B,E & G: adds dua. F: kedua 
1288 “yang” not in G  
1289 “itu” not in F 
1290 Meaning: the posture of body and neck should not be like barb or hook. Wilkinson, Malay 

Dictionary. p. 500. 
1291 G: betisnya 
1292 G: pehanya 



129 
 

yang sembahyang berdiri sembahyang1293. Keempat menjabat dua lutut dengan dua 

tangan. Kelima merenggangkan dua siku daripada1294 lambung. Keenam1295 

menghunjurkan1296 segala anak1297 jari serta menjarangkan dia sedikit [Ff.24r] 

mengadap1298 kiblat yakni menghunjurkan1299 dia kepada pihak betis. Ketujuh takbir1300 

serta [Af.27v] permulaan aturan1301. Kedualapan1302 [Bf.23v] mengangkatkan dua 

tangan seperti1303 takbiratul ihram kesembahyang1304. Kesembilan dihadir1305 dalam 

hati:  

 تواضعا لعظمة الله العظيم

Yakni merendahkan diri kerana kebesaran Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  yang Amat 

Besar. Kesepuluh mengucap:  

 يم وبحمدهسبحان ربي العظ

 
1293 “sembahyang” not in B,C,E,F & G 
1294 B: adds dua 
1295 “lambung. Keenam” torn in E 
1296 F: mengunjur 
1297 “anak” not in F 
1298 E&G: menghadap 
1299 F: mengunjurkan 
1300 F: takbīrat al-iḥrām 
1301 B,E,F&G: turun. “aturan” not in C 
1302 Kelapan 
1303 F: serta 
1304 “kesembahyang” not in B,C,F&G. E: jua 
1305 B,E,F&G: dihadirkan 
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Yakni Maha Suci Tuhanku yang Maha Besar serta1306 dengan kepujian-Nya1307 

sekurangnya1308 sekali dan yang1309 terafdal1310 jangan kurang daripada tiga1311. 

[Fasal Mengenai Rukun Keenam: Iktidal] 

Dan keenam1312 [Cf.38r] daripada segala rukun sembahyang1313 itu iktidal iaitu bangkit 

daripada rukuk. Baginya empat syarat:  

Pertama jangan disengaja dengan bangkitnya akan yang1314 lainnya1315. Kedua [Gf.31r] 

sampai kepada had berdiri betul. Ketiga ditamakninahkan dalamnya. Keempat 

bahawa1316 jangan dilanjutkan iktidal itu lebih pada1317 kadar doa yang masyrū’ dan 

kesempurnaanya tiga perkara1318: Pertama mengangkatkan dua tangan serta 

mengangkatkan kepala. Kedua mengata1319:  

 سمع الله لمن حمده 

 
1306 “serta” torn in E 
1307 C,E,F&G: kepujian 
1308 B,E&F: sekurang-kurangnya. G: sekurang-kurang 
1309 “yang” not in C 
1310 B,C,E&F: afdal 
1311 B,C,E,F&G: adds kali 
1312 C: kata 
1313 C: sembahyangnya 
1314 “yang” not in B,E&F 
1315 F&G: adds lain daripada iktidal 
1316 E: bahawasanya. “bahawa” not in F 
1317 B,C,E&F: daripada 
1318 G: jangan dilanjutkan iktidal itu terlebih daripada kadar disuruh dan kesempurnaannya tiga perkara. 
1319 “doa yang masyrū’ dan kesempurnaannya tiga perkara: Pertama mengangkatkan dua tangan serta 

mengangkatkan kepada. Kedua mengata” not in C. 
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Serta anggota1320 itu ertinya men[d]engar1321 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  akan puji 

orang yang memuji Allah1322 akan1323 dia. Ketiga [Ef.28r] apabila sampai kepada 

had1324 berdiri betul1325 maka mengata:  

 ربنا لك الحمد 

Ertinya: Hai1326 Tuhan kami1327 bagi-Mu jua jenis puji: 

 السموات وملء الأرضملء 

Ertinya1328: Yang memenuh[i] tujuh petala langit dan bumi: 

 وملء ما شئت من شئ بعد

Dan1329 memenuh[i] barang yang1330 dikehendaki1331 daripada suatu kemudian 

daripada1332 keduanya. 

 

 

 
1320 B&G: angkat. F: angkatkan 
1321 F: adds oleh 
1322 “Allah” not in E&F 
1323 “Allah akan” not in G 
1324 “had” not in C 
1325 B,E&F: betul berdiri 
1326 “hai” not in G. 
1327 C: Tuhanku. 
1328 “ertinya” not in B,C&F. 
1329 E: Yakni dan memenuh. 
1330 “barang yang” torn in E. 
1331 B,C&F: kau kehendaki. 
1332 “daripada” not in B,C,E,F&G. 
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[Fasal Mengenai Rukun Ketujuh: Sujud] 

Dan ketujuh daripada segala rukun sembahyang itu sujud dua kali iaitu 

menghantarkan1333 tujuh anggota pada tempat sembahyang:[Af.28r]  

Pertama, dahi. Kedua, dua1334 tangan. Ketiga, dua lutut. Keempat, dua kaki1335. Pada1336 

perhimpunan semuanya tujuh. Bermula syarat1337 ]Ff.25v] sujud itu tujuh perkara:  

Pertama, jangan disengaja dengan1338 aturan1339 daripada iktidal itu1340 lain1341 daripada 

sujud. Kedua, bahawa adalah1342 sujud itu dengan dahi tiada memadai dengan hidung 

[Bf.24r] dan pipi. Ketiga, bahawa ada1343 dahi itu [Cf.39v] terbuka1344. Keempat, 

bahawa jangan menanggung berat kepala itu lain daripada tempat sujud itu1345. Kelima, 

ditamakninahkan dalamnya. Keenam, tertinggi punggung atas dua dayong1346. Ketujuh, 

bahawa1347 ada perut dua belah kaki itu1348 terhantar [Gf.32v] pada tempat1349 berdiri 

jikalau satu anak1350 jari pada kaki1351 pada tiap2 sebelah kaki sekalipun kafā-lah1352. 

Bermula1353 kesempurnaannya1354 tujuh perkara:  

 
1333 “menghantarkan” not in E. 
1334 B,C,F&G: tapak. 
1335 “dua kaki” not in C. Replaced by: sembahyang pertama kaki. 
1336 “pada” not in B,C,E,F&G. 
1337 “syarat” not in E. 
1338 “dengan” not in C. 
1339 B,C,E,F&G: turun. 
1340 “itu” not in F. 
1341 E: lainnya. 
1342 G: ada. 
1343 E: adalah. 
1344 C: bahawa adalah dahi terbuka. 
1345 “itu” not in B,C,E,F&G 
1346 Meaning: oar. It can be assumed that the meaning here is hand. 
1347 “bahawa” not in E 
1348 “tertinggi punggung atas dua dayung. Ketujuh bahawa ada perut dua belah kaki itu” not in C. “itu” 

not in G 
1349 C: torn 
1350 “anak” not in G 
1351 “pada kaki” not in C,E,F&G 
1352 Memadailah 
1353 G: sebermula 
1354 C&G: adds itu. B: kesempurnaan sujud. F: kesempurnaan sujud itu 
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Pertama, bahawa takbir bagi aturan1355 kepada1356 sujud dengan tiada mengangkatkan 

dua tangan. Kedua1357, mentertibkan menghantarkan segala anggota itu pertama dua 

lutut kemudian dua tapak tangan kemudian dahi serta hidung1358. Ketiga1359, 

menghantarkan dua1360 tangan itu berbetulan dengan dua bahu1361. Keempat, 

menghunjurkan1362 segala anak jari menghadap kiblat pada hal ia rapat1363. Kelima, 

merenggangkan dua lutut dan dua kaki kadar sejengkal. Keenam1364, [Ef.29v] 

merenggangkan perut daripada1365 peha serta merenggangkan dua siku daripada dua 

lambung1366 bagi laki-laki dan merapatkan bagi1367 perempuan akan perutnya dengan 

dua peha1368 dan dua siku kepada dua lambungnya1369 pada1370 rukuk dan sujud. 

Ketujuh, mengucap:  

 سبحان ربي الأعلى وبحمده

Ertinya: Maha Suci Tuhanku Yang Amat Tinggi martabat-Nya dan izzah-Nya serta 

dengan kepujian-Nya dan1371 [Af.29v] sekurang-kurangnya1372 sekali1373 dan yang 

 
1355 B,C,F&G: turun 
1356 “tujuh perkara pertama bahawa takbir bagi aturan kepada” not in E 
1357 C&F: adds bahawa 
1358 G: Kedua bahawa perintah itu menghantarkan anggota itu pertama lutut kemudian maka dua tangan 

kemudian maka dahi serta hidung. 
1359 E&G: adds bahawa 
1360 F: kedua 
1361 C: Ketiga bahawa menghantarkan dua tangannya itu berbetulan dua bahu. 
1362 “dua tangan itu berbetulan dengan dua bahu. Keempat menghunjurkan” not in E 
1363 E:dapat 
1364 “merenggangkan dua lutut dan dua kaki kadar sejengkal. Keenam” not in C 
1365 G: adds dua 
1366 F: merenggangkan dua siku kepada kedua lambung. 
1367 “bagi” not in B,E&G 
1368 G: pehanya 
1369 F: lambung 
1370 C: adds ketika 
1371 “ertinya Maha Suci Tuhanku Yang Amat Tinggi martabatNya dan izzahNya serta dengan 

kepujianNya dan” not in B,C,E,F&G 
1372 B,F&G: sekurangnya. C: sekurang-kurang 
1373 G: sekali-kali 
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terafdal jangan kurang daripada tiga kali. Ertinya: Maha Suci Tuhanku yang Amat1374 

Tinggi martabat-Nya dan izzah-Nya serta dengan kepujian-Nya1375 dan lengkap 

kudrat1376 iradat-Nya1377 pada sekalian1378 tiada ada1379 kudrat melainkan kudrat-Nya 

dan tiada iradat1380 melainkan iradat-Nya1381 jua. 

[Fasal Mengenai Fana’ dan Ihsan] 

 1384إلا بإذن الله  [Cf.40r] 1383كذرة  1382لا تتحرك

Tiada1385 ada [Gf.33r] gerak1386 satu1387 zarah melainkan dengan takdir-Nya1388 jua1389 

dan hendaklah dihadirkan dalam hati ketika itu1390:  

 حضرة الله [Ff.26r]فناء في 

Lenyap segala akwān yakni segala makhluk1391. Kata Syeikh Ibn ‘Allān1392 fi Syarḥ Abī 

Al-Madyan:  

 
1374 F: Maha 
1375 E,F&G: kepujian 
1376 G: kudrat-Nya. G: adds dan 
1377 B&C: iradat 
1378 B,C,E&G: adds perkara. F: segala perkara 
1379 “ada” not in C 
1380 “melainkan kudratNya dan tiada iradat” not in E 
1381 B: melainkan dengan takdirNya jua 
1382 C: حرك. G:  يتحرك 
1383 F&G:  ذرة 
1384 G: adds تعالى 
1385 G: Yakni tiada 
1386 C,E&G: adds kadar. F: qudrat 
1387 F: suatu. 
1388 F: takdir. G: takdir Allah 
1389 “la haraka kazarratin illa bi iznillah tiada ada gerak pada satu zarah melainkan dengan takdirNya 

jua” in the note side of B 
1390 G: dan hendak dihadir dalam hati ketika itu. 
1391 C: makhlukat. G: Yakni lenyap segala kaun yakni segala kullu makhlūqīn 
1392 Syihāb al-Dīn Aḥmad bin Ibrāhīm, known as Ibn ‘Allān (d.1033H). He is a chief of Ṣūfī in his time 

and he wrote a lot of books in Taṣawuf, Ḥadith and Fiqh. The latter book is named as Syarḥ al-Ḥikam 
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 واجعل قيامك إقامة في طاعته

Ertinya: Jadikan olehmu akan perdirianmu1393 perdi[ri]an1394 pada1395 taat akan Dia 

[Bf.25v]:  

 وركوعك خضوعا لعظمته

Dan kau1396 jadikan akan rukukmu merendahkan dirimu1397 bagi1398 kebesaran-Nya:  

 حضرته وسجودك فناء في 

Dan kau jadikan akan sujudmu fana’1399 dirimu pada hadrat Tuhanmu:  

 وغيب عن الأكوان 

Dan ghaibkan dirimu daripada segala akwān1400: 

 واشهد مقام الإحسان

 
al-Ghauthiyyah in which he made a broad commentary on a writing of Imam Abī Madyan. (Ibn ‘Allān, 

Ahmad. N.d. Syarḥ al-Ḥikam al-Ghauthiyyah. Cairo: Dar al-Āfāq al-‘Arabiyyah) 
1393 G: perdirian-dirian 
1394 “perdian” not in C&E. F: perdirian. G: berdiri 
1395 “pada” not in G 
1396 “kau” not in E 
1397 G: adds bagi Tuhan 
1398 F: kerana 
 dan kau jadikan akan sujudmu fana” not in C فناء في حضرته“ 1399
1400 G: Dan ghaibkan olehmu akan dirimu daripada akwān. 
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Dan pandang olehmu1401 maqām ihsan. Sabda Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam :  

 الإحسان أن تعبد ربك كأنك تراه

Bermula erti ihsan itu bahawa kau sembah akan Tuhanmu1402 yakni kau kerjakan 

[Ef.30r] yang disuruh-Nya dan dijauh1403 segala1404 larangan-Nya1405 seolah1406 kau1407 

lihat akanDia,  

 1408ك فإن لم تكن تراه فإنه يرا

Maka jika1409 tiada kau lihat akan Dia1410 maka bahawasanya Ia melihat akan dikau1411.  

ا ك نت مۡ  قوله تعالى:  ع ك مۡ أ يۡن  م  ه و  م  و 
1412 

Firman1413 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  serta kamu1414 ialah (rA30r) Allah Subḥānahu 

wa Ta‘ālā 1415 serta [Gf.34v] kamu barang dimana ada kamu yakni tiada tersembunyi 

kamu daripada ilmu-Nya dan daripada pendengaran-Nya1416 melihat Ia1417 segala 

 
1401 G: akan 
1402 E: adds seolah-olah kau lihatkan Dia  
1403 E: jauh 
1404 “sembah akan Tuhanmu yakni kau kerjakan yang disuruhNya dan dijauh ” not in C 
1405 “yakni kau kerjakan yang disuruhNya dan dijauh segala laranganNya” not in G. 
1406 C&E: seolah-olah. 
1407 G: seolah-olah engkau. 
1408 This ḥadīth was already mentioned in the early text. 
1409 G: jikalau. 
 .Maka jika tiada kau lihat akan Dia” not in E فإن لم تكن تراه فإنه يراك“ 1410
1411 F: الۡحسان أن تعبد ربك كأنك تراه  فإن لم تكن تراه فإنه يراك bermula erti Ihsan itu bahawa kau sembah akan 

Tuhanmu yakni kau kerjakan yang disuruh dan dijauh segala laranganNya seolah2 kau lihat akan Dia 

maka jika tiada kau lihat akan Dia maka bahawasanya melihat Ia akan dikau. 
1412 Quran. Al-Hadid 57:4. This verse in the margin of B. 
1413 G: adds Allah ialah. 
1414 “serta kamu” not in F. 
1415 “serta kamu ialah Allah Subhānahu Wa Taā‘lā” not in G. 
1416 C: pandang ertinya. G: pendengaran. 
1417 “ia” not in B. E: adds akan. 
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buatmu1418 men[d]engar1419 Ia akan1420 [Cf.41v] suaramu, mengetahui akan1421 hatimu 

kemana hadapnya1422 kemudian tatkala1423 sempurnalah1424 sujud sempurnalah1425 

merendahkan dirimu1426 pada khidmat1427 akan Tuhanmu. 

[Fasal Mengenai Rukun Kelapan: Duduk Antara Dua Sujud] 

Dan kedualapan1428 daripada segala rukun sembahyang itu duduk antara dua sujud maka 

baginya tiga syarat:  

Pertama, syaratnya1429 bahawa jangan disengaja dengan bangkitnya1430 daripada1431 

sujud1432 akan lainnya. Kedua, ditamakninahkan1433 dalamnya. Ketiga, bahawa jangan 

dilanjutkan ia1434 seperti iktidal jua kerana bahawasanya1435 keduanya disuruhkan 

kerana1436 menceraikan yakni iktidal itu menceraikan antara rukuk dan sujud1437 dan 

duduk itu1438 menceraikan antara dua sujud, jika dilanjutkan salah suatu [Ff.27v] 

daripada keduanya lebih daripada zikir yang disunatkan1439 padanya iaitu kadar fatihah 

 
1418 E: perbuatmu. G: perbuatan kamu dan. 
1419 B&C: mendengar. 
1420 B,C,E&G adds: segala. 
1421 “Ia segala buatmu men[d]engar Ia akan suaramu mengetahui akan” not in F 
1422 G: hadapamu/hidupanmu 
1423 “tatkala” not in E 
1424 B,E,F&G: sempurna 
1425 E: sempurna 
1426 E: dirinya. F&G: diri 
1427 kemudian tatkala sempurnalah sujud sempurnalah merendahkan dirimu pada khidmat” not in C 
1428 Kelapan 
1429 “syaratnya” not in G. 
1430 G: bangkit. 
1431 C: adds segala. 
1432 G: adds itu. 
1433 E: tamakninahkan. 
1434 “ia” not in B,C,E,F & G. 
1435 C: bahawa. 
1436 “jua kerana bahawasanya keduanya disuruhkan kerana” in the note side of B. 
1437 “dan sujud” not in F. 
1438 “itu” not in B,C&F. 
1439 C: disebutkan. E: dan duduk menceraikan antara sujud maka jika lanjutkan satu daripada keduanya 

lebih daripada kadar zikir yang disunatkan. 
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pada iktidal dan kadar sekurang-kurang tasyahud pada duduk dengan sehaja1440 maka 

batal lah1441 sembahyang1442.  

Bermula1443 kesempurnaanya itu enam perkara: 

Pertama, takbir serta mengangkatkan kepala dengan tiada mengangkatkan dua tangan. 

Kedua, bahawa duduk ia1444 [Gf.35r] meng-iftirasy1445 yakni menduduk mata1446 kiri. 

Ketiga, menghantarkan dua tangan [Bf.26r] diatas dua1447 lutut dengan hujung segala 

jari1448. Keempat, menghunjurkan segala anak jari sekira-kira bersamaan1449 hujung dua 

lutut dengan dua1450 hujung1451 segala anak jari. Kelima, bahawa1452 duduk [Ef.31v] itu 

betul1453. Keenam, mengata :  

 وارحمني [Cf.42r]رب اغفر لي 

Hai Tuhanku ampun oleh-Mu1454 bagiku segala [Af.31v] dosaku dan sayang oleh-Mu 

akandaku1455: 

 واجبرني وارفعني 

 
1440 B,C,E,F&G: disehaja. 
1441 G: batal. 
1442 B,E,F&G: sembahyangnya. 
1443 G: sebermula. 
1444 B,E&G: adds duduk. “ia” not in C. 
1445 E: muftarisy. F: iftirasy. G: duduk itu duduk iftirasy. 
1446 F: adds kaki. G: kaki. 
1447 “dua” not in E. 
1448 “dengan hujung segala jari” not in B,C,E,F&G. 
1449 C: bersamalah. 
1450 “dua” not in B,E,F&G. 
1451 “dua hujung” not in C. 
1452 C,E&F: adds ada. 
1453 G: Kelima bahawa duduknya betul. 
1454 “oleh-Mu” not in E. 
1455 C: adds dan angkatkan olehMu. 
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Dan kuatkan oleh-Mu akan daku dan angkatkan oleh-Mu akan daku daripada yang tiada 

Kau redhai kepada1456 Kau redhai1457:  

 وارزقني واهدني 

Dan beri rezeki1458 oleh-Mu akan daku dan tunjuk oleh-Mu akan daku:  

 وعافني واعف عني 

Dan afiatkan oleh-Mu akan daku dan maafkan oleh-Mu1459 daripadaku1460 kemudian 

maka sujud1461 yang kedua iaitu seperti sujud yang pertama jua pada syaratnya dan 

kesempurnaannya. 

[Fasal Mengenai Rahsia/Hikmah Sujud] 

Shahdān. Diulangkan sujud daripada1462 satu rakaat1463 tiada1464 lainnya1465 kerana 

bahawasanya sujud itu1466 sangat-sangat dan sehabis-habis merendahkan diri pada1467 

khidmat akan Allah dengan redha menghantarkan yang1468 semulia-mulia anggota dan 

 
1456 B,F&G: adds yang. 
1457 “kepada Kau redhai” not in C. 
1458 “rezeki” not in C. 
1459 G: adds akan daku. 
1460 “dan maafkan olehMu daripadaku” not in F. 
1461 G: adds pula. 
1462 B&E: pada. 
1463 E: adds itu. 
1464 B&E: adds yang. C: yang. 
1465 F: Diulangkan sujud pada suatu rakaat tiada yang lain. 
1466 “diulangkan sujud daripada satu rakaat tiada lainnya kerana bahawasanya sujud itu” not in G. 
1467 C: daripada. 
1468 “yang” not in C&F. 
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yang1469 setinggi-tingginya1470 pada1471 tempat yang hina yang diejit-ejit1472 dengan 

kaki supaya menujuk ia ulang-ulang1473 itu1474 akan teguh1475 keredhaannya1476 [Gf.36v] 

pada kehinaannya1477 bagi kemuliaan-Nya1478 Tuhan1479.  

 قال الشيخ حجة الإسلام الغزالي 

Telah berkata Syeikh ikutan segala ikutan1480 Islam iaitu1481 Ghazālī1482 raḏiya Allah 

a‘nh:  

 1484وهو أعلى درجة الإستكانة [Ff.28r]إلى سجود  1483ثم تهوى 

Kemudian kau1485 turunkan1486 kepada sujud dan1487 iaitu setinggi-tinggi1488 darjat 

istikānah1489 yakni [Cf.43v] khuduk: 

 
1469 “yang” not in C,F&G. “dan yang” not in E. 
1470 C: setingginya 
1471 “pada” torn in E 
1472 Meaning: mocking. Wilkinson, Malay Dictionary. p. 64. 
1473 B&E: ulang 
1474 “itu” not in F 
1475 F: telah 
1476 B,E&G: keredhaan. F: redhanya 
1477 B&C: kehinaan 
1478 B,C&F: kemuliaan. G: adds akan 
1479 F: Tuhannya 
1480 “ikutan” not in B,C,E,F&G 
1481 G: adds Ahmad 
1482 His biography had been stated before in page 33. 
1483 G:  هوى 
1484 F:  استكافة 
1485 “kau” not in G 
1486 B,C,E,F&G: turun. G: adds ia 
1487 “dan” not in B,E,F&G 
1488 F: setinggi 
1489 F: istikafah. G: rendah 
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 الوجه 1491أعضائك وهو 1490فتمكن عن 

Maka dihantarkan1492 olehmu yang semulia-mulia anggotamu1493 iaitu muka1494: 

 1495الوجهمن أذل الأشياء وهو 

Daripada1496 [Af.32r] sekalian1497 segala perkara dan1498 iaitu bumi: 

 فافعل  [Ef.32r]إن أمكنك أن لا تجعل بينهما هائلا فتسجد على الأرض 

Dan bahawasanya1499 mumkin akan dia kan1500 dikau bahawa tiada kau hantarkan1501 

sesuatu1502 [Bf.27v] akan musolli/musolla hingga sujud engkau atas1503 bumi1504 maka 

berbuat1505 olehmu1506: 

 أذل على الأذل فإنه أجلب للخضوع و 

 
1490 C&F: أعز 
 not in F "وهو" 1491
1492 B,C&F: hantarkan 
1493 E: anggota 
1494 G: Maka hantarkan olehmu yang semulia-mulia anggota iaitu muka kamu. 
1495 B,C,E&G: التراب. 
1496 B,C,F&G: pada sehina-hina. E: pada sehinanya. 
1497 “sekalian” not in B,C,E&F. “daripada sekalian” not in G. 
1498 “dan” not in B,C,E,F&G. 
1499 B,C,E&F: jika. 
1500 “dia kan” not in B,C,E&F. 
1501 F: hantar. 
1502 E: suatu. 
1503 C: atasnya. 
1504 “bumi” not in C. 
1505 E&F:perbuat. 
1506 G: Jika mumkin akan dikau tiada kau hantar suatu musolli hingga sujud engkau diatas bumi maka 

diperbuat olehmu akan dia. 
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Maka bahawasanya terlebih membawa1507 merendahkan dia akan1508 diri1509 dan 

kepada1510 terlebih hina1511 supaya sempurna men-taslīm-kan dirimu1512 kepada Tuhan. 

Firman Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  pada Surah al-Luqman:  

ه   جۡه  ن ي سۡلِمۡ و  م  ِ ٱإلِ ى   ۥٓ۞و  حۡسِن   للَّّ ه و  م   و 

Dan1513 barangsiapa1514 men-taslīm-kan daripadanya1515 kepada Allah yakni meng-

khāliṣ-kan1516 diri kepada Allah pada1517 hal ia mentauhidkan1518 yakni [Gf.37r] 

membawa iman akan Allah dan taat akan Dia: 

ةِ ٱبِ  سۡت مۡس ك  ٱف ق دِ  ثۡق ىٰ  ٱ لۡع رۡو  لۡو 
1519

 

Maka sanya1520 berjabat ia pada tali yang teguh1521 yang tiada putus dan lagi firman 

Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  pada Surah al-Baqarah:  

جۡ  نۡ أ سۡل م  و  ه  م  حۡسِن   ۥه  ه و  م  ِ و   لِلَّّ

Ertinya: Dan1522 barangsiapa men-taslīm-kan dirinya kepada Allah Subḥānahu wa 

Ta‘ālā   padahal ia membawa iman: 

 
1507 B,C,E,F&G: adds kepada. “terlebih membawa” torn in E. 
1508 “dia akan” not in B,C,F&G. 
1509 “akan diri” not in E. 
1510 G: adds yang. 
1511 B&G: adds daripada yang hina (in the margin of B). E: hinanya. 
1512 E&G: diri. 
1513 “dan” not in B,F&G. 
1514 “barangsiapa” torn in E. 
1515 B,C,E,F&G: dirinya. 
1516 B,C,E&F: mengikhlaskan. 
1517 “pada” not in C. 
1518 G: yakni mengikhlaskan dirinya pada ia mentauhidkan. 
1519 Quran. Luqman 31:22. 
1520 F: bahawasanya. 
1521 “yang teguh” not in G. 
1522 “dan” not in B,C,F&G. 



143 
 

ه    ۥٓف ل ه   ب هِِ  ۥأ جۡر  ن ون   [Cf.44r]ۦ عِند  ر  لا  ه مۡ ي حۡز  وۡفٌ ع ل يۡهِمۡ و  لا  خ   ١١٢1523و 

Maka baginya pahalanya1524 pada1525 Tuhannya dan tiadalah ketakutan atas mereka itu 

dan tiada dukacita mereka itu.  

Maka1526 seyogianya jangan dibezakan1527 tempat sujud daripada tempat1528 berdiri 

dengan menghantar1529 sesuatu1530 akan muṣollī supaya jangan [Ff.29v] zahir i‘zzah 

bagimu1531 pada khidmat akan Tuhan1532 lagi kerana tiada disuruhkan dan tiada sabit 

daripada1533 fii‘l Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam  menghantarkan 

musolli/musolla.[Af.33v] 

Maka apabila bangkit daripada sujud yang kedua pada1534 rakaat yang pertama1535, 

duduk istirāḥah dahulu daripada bangkit1536 kepada berdiri betul pada rakaat yang 

kedua [Ef.33v] seperti segala1537 perintah yang sudah tersebut pada rakaat yang 

pertama1538 lain daripada niat dan takbīrat al-iḥrām hingga sampai kepada dua kali1539 

sujud pada1540 rakaat yang kedua.[Gf.38v] Dan bangkit daripada sujud yang kedua sunat 

 
1523 Quran. Al-Baqarah 2:113. 
1524 F&G: pahala. 
1525 F: daripada. 
1526 “maka” not in C. 
1527 C: dihinakan. 
1528 “tempat” not in G. 
1529 B,E,F&G: menghantarkan. 
1530 C,E&G: suatu. 
1531 B,C,E&F: bagimu izzah. 
1532 G: jangan zahir bagimu i‘zzah pada khidmat Tuhanmu. 
1533 F: pada 
1534 “pada” not in G. 
1535 B&G: adds maka sunat. C,E&F: adds sunat. 
1536 “bangkit” not in C. 
1537 “segala” not in B,C,E,F&G. 
1538 G: adds jua. 
1539 “kali” not in F. 
1540 F: daripada. 
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duduk tahiyyat awal dengan takbir serta permulaan bangkit kepala daripada sujud 

dengan tiada [Bf.28r] mengangkatkan dua tangan1541. 

[Fasal Mengenai Bacaan Tasyahud] 

Bermula1542 sekurang-kurangnya1543 tahiyat itu1544:  

 سلام عليك أيها النبي التحيات لله 

Yakni1545 bermula puji dengan1546 kebesaran dan kemuliaan-Nya1547 sabit bagi Allah 

Subḥānahu wa Ta‘ālā , bermula pelihara Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā   [Cf.45v] 

berkekalan bagimu hai Nabi akhir zaman iaitu Nabi Muhammad Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa 

Sallam : 

 ورحمة الله وبركاته 

Dan rahmat Allah dan1548 berkat-Nya1549 berkekalan keduanya bagi1550 Nabi akhir 

zaman:  

 عباد الصالحين [Df.26r]سلام علينا وعلى 

 
1541 G: tangannya. 
1542 G: sebermula. 
1543 B,C,E&F: sekurang-kurang lafaznya. G: sekurang-kurang lafaz. 
1544 “tahiyyat itu” not in B,C,E,F&G. 
1545 “yakni” not in F. 
1546 “dengan” torn in E. 
1547 B,C&G: kemuliaan. 
1548 “dan” not in F. 
1549 D: text continue here. F: diberkatnya. “dan berkat-Nya” not in G. 
1550 F: atas. 
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Disejahterakan Allah bagi1551 segala hamba1552 yang salih1553,  

 أشهد أن لا إله إلا الله 

Aku ketahui bahawasanya1554 tiada Tuhan1555 jenis1556 yang disembah dengan 

sebenarnya1557 melainkan1558 Allah jua tiada lain1559 yakni tiada yang diikut suruh-Nya 

dan1560 ditinggal1561 tegah-Nya dengan sebenarnya1562 harap akan rahmat-Nya1563 

dan1564 takut akan azab-Nya1565 melainkan pada1566 Allah jua pada hal esa Ia1567,  

 وأشهد أن محمدا رسول الله 

Dan1568 aku ketahui bahawasanya Nabi Muhammad itu1569 Rasulullah yakni 

disuruhkan1570 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  menyampaikan hukum kepada jin dan 

manusia [Gf.39r]. Inilah sekurang-kurang1571 lafaz tahiyat. Kata Syeikh Syihābuddīn: 

 
1551 B,C,D,E&F: adds kami dan bagi. 
1552 B,C&D: adds Allah. 
1553 G: Disejahterakan bagi keadaan bagi segala hamba Allah yang solihin. 
1554 “bahawasanya” not in C. 
1555 “tuhan” not in B,C,D,E&F. 
1556 “jenis” not in G. 
1557 E: sebenar-benarnya. 
1558 D: hanya. 
1559 F&G: lain-Nya. 
1560 “dan” not in B&E. G: adds tiada yang. 
1561 C: tinggal. D&G: ditinggalkan. 
1562 G: sebenar-benar. 
1563 C&F: rahmat. 
1564 “dan” not in B,C,D,E&F. 
1565 C: azab. 
1566 “pada” not in B,C,D,E,F&G. 
1567 “ia” not in D. G: Ia Esa. 
1568 “dan” not in D. 
1569 “itu” not in B,C,E&F. 
1570 D: disuruhnya oleh Allah Taala. 
1571 C: ialah sekurang. 
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Maka tiadalah1572 harus mengurangkan satu kalimat1573 daripadanya dan1574 [Af.34r] 

huruf daripadanya1575 dan tiada harus [Ef.34r][Ff.30r] menggugurkan1576 satu1577 

kalimah daripadanya1578 dengan kalimah yang lain. Dan wajib tertib dan muwālāt dan 

memeliharakan segala1579 hurufnya dan tasydidnya dan segala barisnya1580 dan tiada 

[me]ngapa bertambah-tambah1581 alif dan lām daripada1582 salam dan dikata as-

salām1583, dan [Cf.46r] wajib1584 di-idghām-kan1585 dan1586 pada1587 lām pada1588 allā 

ilāha illā Allāh1589. Dan kesempurnaannya1590 itu1591:  

 1592التحيات المباركات الصلوات الطيبات لله السلام عليك أيها النبي 

Yakni bermula puji dengan kebesaran dan kemuliaan yang bertambah-tambah1593 dan 

segala sembahyang yang1594 patut akan puji1595 bagi Allah1596 jua1597, 

 
1572 D: tiada. 
1573 B&E: huruf. 
1574 “kalimat daripadanya dan” not in D,F&G. 
1575 “dan huruf daripadanya” not in E. 
1576 B,D&E: menukarkan. 
1577 G: suatu. 
1578 “dan huruf daripadanya dan tiada harus menggugurkan satu kalimah daripadanya” not in C. 
1579 “segala” not in D. 
1580 E: baris. 
1581 B,C,D,E,F&G: bertambah. 
1582 B,E,F&G: pada. 
1583 G: اسلام. 
1584 “wajib” not in G. 
1585 C: idghām-kan. “di-idghām-kan” torn in E. 
1586 F: أن. 
1587 “dan pada” not in C. 
1588 “pada” not in F. 
1589 C: Lā ilāha illa Allāh. 
1590 B: kesempurnaan lafaz tasyahud itu. C: adds lafaz. E: kesempurnaannya lafaz tasyahud. F: 

kesempurnaannya lafaz tahiyyat. G: kesempurnaan lafaz. 
1591 “itu” not in E,F&G. 
 .not in B,C,D,F&G "السلام عليك أيها النبي" 1592
1593 C&G: dan kemulian-Nya yang bertambah. 
1594 “yang” not in D. 
1595 C: adds sabit. 
1596 D&E: adds sabit bagi Allah. 
1597 “jua” not in C&G. B,C,D,F&G: adds السلام عليك أيها النبي. 
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 وبركاته  [Bf.29v]ورحمة الله 

Bermula pelihara Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā    dan rahmat Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā   

1598 dan berkat-Nya1599 berkekalan semuanya1600 [Df.27v] atasmu1601 hai Nabi akhir 

zaman dan1602 iaitu1603 Nabi Muhammad Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam, 

 السلام علينا وعلى عباد الله الصالحين 

Bermula pelihara Allah dan rahmat Allah1604 atas kamu1605 dan atas1606 segala hamba 

Allah yang salih1607 dan1608 daripada malaikat dan mukmin1609 manusia dan jin:  

 أشهد أن لا إله إلا الله 

Aku ketahui bahawasanya tiada jenis yang disembah dengan [Gf.40v] sebenarnya1610 

melainkan Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā   1611 Esa Ia1612, 

 رسول الله  وأشهد أن محمدا

 
1598 “rahmat Allah” not in C&G. 
1599 F: berkat. 
1600 C,D&F: semuhanya. G: semuanya berkekalan. 
1601 C:atasnya. 
1602 “dan” not in B,C,D,E&F. 
1603 “Nabi akhir zaman dan iaitu” not in G. 
1604 “Allah” not in E. 
1605 G: atasmu. 
1606 “atas” not in C,E&F. 
1607 G: solihin. 
1608 “dan” not in B,C,D,E,F&G. 
1609 F: adds dan. 
1610 G: sebenar-benarnya. 
1611 B: adds yang. C&G: adds padahal. 
1612 G: Ia Esa. 
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Dan aku ketahui bahawasanya Nabi Muhammad itu1613 Rasulullah1614, 

 اللهم صل على محمد

Hai Tuhanku kurniakan1615 rahmat oleh-Mu1616 atas Nabi1617 Muhammad Ṣallā Allāh 

‘Alayhi wa Sallam , setelah itu maka bangkit1618 kepada1619 berdiri betul serta takbir dan 

mengangkatkan dua tangan serta1620 berdiri1621 serakaat lagi pada maghrib dan dua 

rakaat lagi pada zohor dan1622 asar [Cf.47v] dan [Ef.35v] isyak seperti perintah yang 

sudah1623 tersebut itu [Af.35v]. 

[Fasal Mengenai Rukun Kesembilan: Duduk Tahiyat] 

Dan kesembilan daripada1624 segala rukun sembahyang itu: Duduk bagi1625 tahiyat1626 

harus1627 betapa yang1628 dikehendaki1629 ia1630 tetapi sunat pada tahiyat awal duduk 

iftirāsy iaitu menduduk mata kaki kiri [Ff.31v] dan mendirikan tapak kaki kanan dan 

menghantarkan1631 segala batin hujung jari1632 kanan pada tempat berdiri dan1633 

 
1613 “itu” not in B,C,D,E&F. 
1614 G: hamba-Nya. 
1615 B&C: kuhurnia. D,F&G: kurniai. E: kurnia. 
1616 “olehMu” not in G. 
1617 “Nabi” not in F. 
1618 G: adds ia. 
1619 “kepada” not in C&E. 
1620 B,D,E,F&G: adds betul. 
1621 C: “mengangkatkan serta berdiri betul dua tangan”. 
1622 C: adds pada. D: torn. 
1623 “sudah” not in C. 
1624 D: pada. 
1625 “bagi” not in F. 
1626 C,D,E,F&G: adds akhir. 
1627 E: adds barang. 
1628 C,E&F: duduk. G: duduknya. 
1629 C,E&F: menghe[n]daki. 
1630 B: Duduk maka tahiyat akhir harus betapa duduk menghe[n]daki ia. “yang dikehendaki ia” not in 

G. 
1631 F: dihantarkan. 
1632 B,C,D,E,F&G: adds kaki. 
1633 “dan” not in E. 
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pada1634 tahiyyat akhir sunat duduk tawarruk1635 iaitu seperti duduk1636 iftirāsy jua 

tetapi1637 dikeluarkan kaki kiri dibawah kaki1638 kanan dan1639 bertemu punggung1640 

dengan1641 tempat duduknya1642 seperti tikar atau barang sebagainya.  

Bermula orang yang masbūq atau orang yang hendak1643 [Df.28r] sujud sahwi sunat 

padanya duduk iftirāsy jua dan sunat1644 tashāhud1645 itu yakni tahiyat awal dan 

tahiyat1646 akhir iaitu1647 menghantarkan tangan kiri [Gf.41r] atas hujung1648 peha1649 

kiri padahal terhunjur segala anak jarinya1650 jangan1651 rapat jarang1652 sekira-kira 

bersamaan hujung anak jari1653 dengan hujung lutut dan mengge[ng]gamkan anak jari 

[Bf.30r] kanan1654 kelingkingnya dan1655 manis1656 dan lagi1657 raja jari1658 melainkan 

 
1634 F: kepada. 
1635 G: adds dan. 
1636 “duduk” not in B,D,E,F&G. 
1637 “jua tetapi” torn in E. 
1638 “kaki” not in E. 
1639 “dan” not in C. 
1640 B,C&E: punggungnya. 
1641 E: pada. 
1642 C: duduk. E&F: sembahyang. 
1643 B,C&F: berkehendak akan. E: berkehendak 
1644 B,C,D&F: adds pada dua. E: adds duduk 
1645 G: Sebermula orang yang masbūq atau orang yang berkehendak akan sujud sahwi sunat baginya 

duduk  iftirāsy jua dan sunat pada dua tahiyyat. 
1646 “tahiyyat” not in F. 
1647 “iaitu” not in B,C,E,F&G.D: itu. 
1648 “hujung” not in F. 
1649 “peha” torn in E. 
1650 G: atas hujung pehanya kuru dan tangan kanan atas hujung peha kanan padahal terhunjur segala 

anak jari. 
1651 “jangan” not in B,C,E&F. 
1652 B,C,D,E,F&G: rapat jangan jarang. 
1653 C: jangan. 
1654 F: adds dan. 
1655 B,D,F&G: adds jari. C: adds jari kanan manis. 
1656 “manis” not in E. G: adds anak. 
1657 B,C,D,E,F&G: demikian lagi. 
1658 C: adds manis. 
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telunjuk jua1659 [Cf.48r] dan mengangkatkan dia1660 tatkala mengata illā Allāh dan 

jangan digerak-gerak1661 akan dia dan dihimpunkan indong1662 jari1663 kepada telunjuk.  

[Fasal Mengenai Rukun Kesepuluh: Membaca Tahiyyat Akhir] 

Dan kesepuluh daripada segala rukun sembahyang itu tahiyat akhir pada duduk yang 

akhir1664. Bermula lafaznya1665 dan1666 dan1667 sekurang-kurangnya1668 dan 

kesempurnaannya dan syaratnya seperti tahiyat awal jua. 

[Fasal Mengenai Rukun Kesebelas: Membaca Selawat] 

Dan1669 kesebelas daripada segala rukun sembahyang itu [Ef.36r] selawat atas Nabi 

Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam . Bermula sekurang-kurangnya1670 yakni kadar yang 

wajibnya1671:  

 اللهم صل على محمد

Atau, 

 محمد  1672صلى الله على

 
1659 B,F&G: dihunjurkan. C,D&E: terhunjur. 
1660 F: ia. 
1661 C&F: digerak. 
1662 F: ibu.  
1663 “jari” not in G. G: adds tangan. 
1664 “yang akhir” torn in D. 
1665 C: adds kaifiatnya. 
1666 B,D,E,F&G: adds kaifiatnya. “dan” not in C. 
1667 “dan” not in F. 
1668 C,E&F: sekurang-kurang. G: sekurangnya. 
1669 “dan” not in F. 
1670 C&F: sekurang-kurang. 
1671 B,E,F&G: wajib . G: adds demikian bunyinya. 
 .not in B "على" 1672
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Atau, 

 على النبي  1673اللهم صل

Atau Allāhumma [Af.36r] ṣolli alā al-Nabī1674 atau, 

 اللهم صل على الرسول 

Atau, 

 الصلاة على محمد

Serta memeliharakan1675 tertibnya1676 dan muwālāt1677 dan segala hurufnya1678 dan 

segala barisnya1679 dan segala tasydidnya dan wajib bahawa1680 ada mengucap selawat 

itu dalam duduk tahiyat itu dan1681 sekurang-kurang1682 kesempurnaannya yakni1683 

selawat pada [Gf.42v] tahiyat akhir itu [Df.29v]:  

 اللهم صل على محمد وعلى آل محمد

 
 .not in B "اللهم صل" 1673
1674 “Allāhumma ṣolli alā al-Nabī” not in B,C,E&F. 
1675 G: adds akan. 
1676 “tertibnya” not in C. 
1677 E: muwālāt-nya. 
1678 G: huruf. 
1679 F&G: baris. 
1680 C: bahawasanya. “bahawa” not in G. 
1681 C: kadar. 
1682 C&E: sekurang-kurangnya dan. D: sekurang. 
1683 “yakni” not in F. 
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Yakni1684 hai Tuhanku kurnia rahmat oleh-Mu1685 atas1686 [Ff.32r] Muhammad dan atas 

keluarganya1687 Muhammad1688, 

 كما صليت على إبراهيم وعلى آل إبراهيم 

Seperti yang telah Kau kurnia rahmat atas Ibrahim dan atas keluarga1689 Ibrahim1690, 

 وبارك على محمد وعلى آل محمد

 [Cf.49v] Dan1691 berkat oleh-Mu atas1692 Muhammad dan1693 atas1694 keluarga1695 

Muhammad1696, 

 إبراهيم 1697كما باركت على إبراهيم وعلى آل 

Seperti yang1698 telah Kau beri berkat atas Ibrahim dan atas keluarga Ibrahim1699, 

 في العالمين إنك حميد مجيد 

 
1684 “yakni” not in F. 
1685 “oleh-Mu” not in D. G: oleh-Mu rahmat. 
1686 G: adds Nabi. 
1687 B,C,D&F: keluarga. 
1688 “Yakni hai Tuhanku kurnia rahmat olehMu atas Muhammad dan atas keluarganya Muhammad” not 

in E. “Muhammad” not in G. 
1689 G: atas Nabi Ibrahim dan atas keluarganya.   
1690 “Ibrahim” not in G. 
1691 B,C,E,F&G: adds beri. 
1692 G: adds Nabi. 
1693 “atas Muhammad dan” not in E. 
1694 F: segala. 
1695 F&G: keluarganya. 
1696 “Muhammad” not in F&G. 
 .not in G "آل" 1697
1698 “yang” not in E. 
1699 F: Muhammad. G: Seperti yang telah Kau beri berkat atas Nabi Ibrahim dan keluarga Ibrahim. 
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Pada sekalian alam dan1700 bahawasanya Engkau Amat sangat kepujian1701 dan 

kemuliaan1702 dan demikian lagi sunat membaca doa kemudian daripada1703 selawat. 

[Fasal Mengenai Doa Selepas Bacaan Tasyahud] 

Bermula yang  terafdal1704 doa1705 yang ada ia daripada Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa 

Sallam  setengah daripadanya:  

 اللهم اغفر لي ما قدمت 

Yakni1706 hai Tuhanku ampun oleh-Mu bagiku dosaku yang telah aku kerjakan.  

 1707وما أسرفت  f.31v][Gf.43r][Bوما أخرت 

Dan dosaku yang lagi akan datang dan1708 dosaku yang1709 sembunyikan1710. 

 وما أسرفت  [Ef.37v]وما أعلنت 

 
1700 “dan” not in B,C,E&G. “alam dan” not in F. 
1701 B&F: kepujiannya. 
1702 B,C,D,E,F&G: kemuliaan-Nya. G: adds pada sekalian alam. 
1703 “daripada” not in B,C&F. 
1704 “terafdal” torn in D. 
1705 “doa” not in E. 
1706 “hai” not in C&G. 
1707 B,D&E: أسررت. 
1708 “dan” not in B. 
1709 B&D: adds aku. G: adds lagi aku sembunyi. 
1710 F: tersembunyikan. 
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Dan dosaku yang aku zahirkan1711 dan dosaku1712 berlebih-lebih aku1713 dan 

tersalahku1714. 

 وما أنت أعلم به مني 

Dan [Af.37v] barang yang Kau1715 ketahui akan dia dariku1716. 

 أنت المقدم وأنت المؤخر لا إله إلا أنت

Yakni Engkau jua yang mendahulukan1717 barang1718 yang dahulu dan Engkau jua yang 

me[n]takhirkan barang1719 yang terkemudian tiada jenis yang disembah1720 diikut1721 

dengan sebenar1722 melainkan Engkau jua tiada lain. Inilah [Df.30r] doa yang diambil 

daripada Nabi Ṣallā Allāh ‘Alayhi wa Sallam. 

[Fasal Mengenai Rukun Kedua Belas: Memberi Salam] 

Dan1723 kedua belas daripada segala rukun sembahyang itu salam dan sekurang-

kurangnya1724: 

 
1711 E. Dosaku yang zahirkan. G: zahir. 
1712 B,C,E&F: dosa lalaiku. D: dosa. G: adds yang aku lalaikan dan. 
1713 “berlebih-lebih aku” not in B,C&F. G: yang ku lebih-lebihan. 
1714 “dan tersalahku” not in G. 
1715 B,C,E,F&G: Engkau. 
1716 B,C,E,F&G: daripada aku. 
1717 G: adds akan. 
1718 “barang” not in F. 
1719 “barang” not in F. 
1720 G: adds dan. 
1721 “diikut” not in D. 
1722 B,C,D&E: sebenarnya. G: sebenar-benarnya. 
1723 “dan” not in G. 
1724 D: sekurangnya. 
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 السلام عليكم 

Sekali1725 dan wajib memeliharakan segala hurufnya1726 jangan1727 kurang dan jangan 

bertukar-tukar1728 hurufnya dengan huruf yang lain dan memeliharakan segala barisnya 

dan tasydīd-nya1729 dan wajib bahawa ada ia kesempurnaan1730 dalam duduk itu1731 jua 

iaitu duduk tahiyat akhir dan kesempurnaannya1732: 

 السلام عليكم ورحمة الله 

Sekali kekanan [Ff.33v] serta1733 memalingkan muka kekanan hingga dilihat1734 oleh 

yang lain1735 orang yang dibelakang akan1736 pipi kekanan1737 serta meniatkan ia akan 

memberi salam itu1738 akan1739 barangsiapa yang [Gf.44v] dikanannya1740 daripada 

malaikat1741 dan jin dan manusia1742 yang mukmin sembahyang sertanya atau tiada dan 

kekiri sekali seperti demikian jua, yakni serta1743 memalingkan muka kekiri hingga 

 
1725 C: adds dua. 
1726 B: adds dan. 
1727 “jangan” not in D. 
1728 E: bertukar. 
1729 D: dan jangan bertukar hurufnya dengan yang lain dan memeliharakan segala barisnya dan segala 

tasydīd-nya. F: tasydīd. 
1730 B,C,D,E,F&G: sempurna. 
1731 “itu” not in G. 
1732 G: adds itu. 
1733 B,C&E: Dua kali kekanan sekali serta. D: Dua kali kekanan serta. 
1734 B,C,E&F: kelihatan. 
1735 “yang lain” not in B,C,D,E&F. 
1736 “akan” not in F. 
1737 B,C,D,E&F: pipinya kanan. 
1738 “itu” not in B,D,E&F. 
1739 “itu akan” not in C. 
1740 B,C,E&F: dikanan. 
1741 G: Dua kali sekali kekanan serta memalingkan muka kekanan hingga kelihatan oleh orang yang 

dibelakang pipinya serta meniatkan memberi salam akan iaitu ada dikanan daripada malaikat. 
1742 “dan manusia” torn in D. 
1743 “serta” not in F. 
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kelihatan pipinya1744 kiri1745 oleh orang yang dibelakangnya1746 engkau1747 serta 

meniatkan1748 salam akan yang1749 mukmin yang dikirinya1750 seperti yang1751 tersebut 

itu jua1752. Adapun yang dihadapan dan yang1753 dibelakang1754 atasnya1755 [Ef.38r] 

ikhtiar1756 kehendaknya yang dihadapan masuk pada salam yang pertama dan yang 

dibelakang masuk pada salam [Af.38r] yang kedua atau baliknya1757. Kata Ibnu 

Ḥajar1758 yang terutama1759 masuk yang dihadapan1760 dan yang1761 dibelakang [Cf.50r] 

pada [Bf.32r] salam yang pertama jua ada1762 ia yang sembahyang ini1763 imam atau 

makmum atau men[d]engar dan sunat meniatkan keluar daripada1764 sembahyang 

dengan salam yang pertama jua. 

 

 

 
1744 F&G: pipi. 
1745 “kiri” not in E. 
1746 B,C,E,F&G: dibelakang. 
1747 “engkau” not in B,C,D,E,F&G. 
1748 E,F&G: adds memberi. 
1749 “yang” not in B,C,D,E,F&G. 
1750 F: dikiri. 
1751 G: adds telah. 
1752 “jua” not in D. 
1753 “yang” not in C&F. 
1754 C: belakang. 
1755 B,C,E&F: atas. 
1756 “atasnya ikhtiar” torn in D. 
1757 C: yang dihadapan masuk salam yang pertama dan dimasuk pada salam yang kedua atau baliknya. F: 

banyak. G: Adapun yang dihadapan dan yang dibelakang atas ikhtiar hendaknya yang dihadapan masuk 

pada salam yang pertama dan yang dibelakang masuk yang dihadapan dan pada salam yang kedua dan 

baliknya. 
1758 Syihāb al-Dīn Aḥmad Bin Muḥammad al-Haitamī al-Anṣārī (d.974H). He is a scholar of Shafi’e 

school who reached a great position in this school. He has more than eighty books which emphasized on 

various field of sciences. (Bā A’lawī, Umar. 2010. Fatḥ al-A’lī bi Jam‘i al-Khilaf Baina Ibn Ḥajr wa Ibn 

al-Ramlī. Jeddah: Dar al-Minhaj) 
1759 B&C: pertama. 
1760 B: hadapan. 
1761 “yang” not in E. 
1762 B,C,D,E,F&G: samada. 
1763 B,C,D,E&F: itu. “yang sembahyang ini” not in G. 
1764 C: adds salam. 
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[Fasal Mengenai Rukun Ketiga Belas: Tertib] 

Dan1765 ketiga belas [Df.31v]daripada1766 segala rukun sembahyang itu tertib seperti 

yang telah1767 tersebut itu1768 pada bilangannya tetapi niat1769 dan takbīrat al-iḥrām 

itu1770 beserta1771 keduanya1772 pada berdiri betul dan fatihah kemudian takbir1773 pada 

berdiri betul1774 jua maka berhimpun1775 pada1776 berdiri1777 itu1778 tiga rukun: Pertama, 

niat. Kedua, takbir1779. Ketiga, fatihah, seperti berhimpun1780 pada duduk yang1781 akhir 

tiga perkara jua1782: Pertama, tahiyat . Kedua, selawat. Ketiga, salam1783 atas tertib 

[Gf.45r] dirinya yakni selawat kemudian1784 daripada1785 tahiyat dan salam kemudian 

daripada1786 selawat dan tahiyat1787 pada tiap-tiap1788 rakaat berhimpun1789 dengan 

berdiri betul atau ganti daripada1790 berdiri betul1791 pada orang yang tiada kuasa berdiri 

atau pada sembahyang yang1792 sunat. 

 
1765 “dan” not in G. 
1766 “daripada” torn in E. 
1767 “telah” not in C. 
1768 “itu” not in D. 
1769 D: adds tetapi. 
1770 “itu” not in B,C,F&G. 
1771 C&G: serta. 
1772 “keduanya” not in C. 
1773 “takbir” not in G. 
1774 “dan fatihah kemudian takbir pada berdiri betul” not in E. 
1775 E: berhimpunannya. F: berhimpunan. G: perhimpunan. 
1776 “pada” not in F. 
1777 E: adds betul. 
1778 “betul dan fatihah kemudian takbir pada berdiri betul jua maka berhimpun pada berdiri itu” not in C. 
1779 G: adds iḥrām. 
1780 E: berhimpunan. F&G: perhimpunan. 
1781 “yang” not in E. 
1782 “perkara jua” not in G. 
1783 “fatihah seperti berhimpun pada duduk yang akhir tiga perkara jua. Pertama, tahiyyat. Kedua selawat. 

Ketiga” in the note side of B. 
1784 G: adds maka. 
1785 “daripada” not in B,C,E,F&G. 
1786 “daripada” not in B,C,E,F&G. 
1787 B,D,E,F&G: fatihah. 
1788 G: tiap. 
1789 E: berhimpunan. 
1790 “daripada” not in B,E,F&G. 
1791 “betul” not in B,C,D,E,F&G. 
1792 “yang” not in D. 
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[Fasal Mengenai Bacaan Qunut] 

Shahdān, sunat membaca1793 qunut pada sembahyang subuh pada iktidal1794 rakaat yang 

akhir1795 iaitu: 

 اللهم اهدني فيمن هديت 

Hai Tuhanku tunjuk oleh-Mu akan daku serta orang yang Kau tunjuk1796 [Ff.34r], 

 وعافني فيمن عافيت 

Dan afiatkan oleh-Mu akan daku serta orang yang Kau1797 afiatkan, 

 وتولني فيمن توليت

Dan perintahkan [Cf.52r] oleh-Mu akan daku serta orang yang Kau perintahkan, 

 وبارك لي فيما أعطيت

Dan beri berkat oleh-Mu bagiku [Af.39v] pada barang yang Kau kurniakan1798 [Ef.39v], 

 وقني شر ما قضيت 

 
1793 “membaca” not in B,C,E&F. G: membawai. 
1794 C: adds subuh. 
1795 “yang akhir” torn in D. 
1796 C: adds akan dia. 
1797 G: Engkau. 
1798 F: anugerahi. G: kurniai akan daku. 
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Dan peliharakan oleh-Mu akan1799 daripada1800 kejahatan barang yang Kau takdirkan, 

 فإنك تقضي 

Maka bahawasanya Engkau yang menghukumkan1801, 

 ولا يقضى عليك

Dan tiada ada1802 hukumkan1803 atasmu, 

 وإنه لا يذل من واليت

Dan bahawasanya tiada yang [Df.32r] menghinakan akan barangsiapa yang Kau 

muliakan1804, 

 ولا يعز من عاديت 

Dan tiada yang memuliakan1805 akan barangsiapa yang Kau hinakan1806, 

 تباركت ربنا وتعاليت 

 
1799 B,C,D,E,F&G: adds daku. 
1800 “daripada” torn in C. 
1801 G: adds atasmu. 
1802 “ada” not in D&F. 
1803 E&F: dihukumkan. 
1804 C: Dan bahawasanya tiada yang menghinakan barangsiapa Kau muliakan. D: Dan bahawasanya 

tiada menghinakan atas barangsiapa yang mulia. G: barangsiapa yang Engkau permulia akan dia. 
1805 E: muliakan 
1806 G: Dan tiada yang memuliakan akan barangsiapa yang Engkau hina akan dia. 
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Maha1807 Suci Engkau1808 hai [Gf.44v] Tuhan kami dan Maha Tinggi [Bf.33v] 

Engkau1809 yakni amat1810 suci Engkau daripada segala perkara yang tiada berpatutan 

dengan kebesaran-Mu, 

 فلك الحمد على ما قضيت 

Bagi-Mu jua puji atas barang yang telah Kau hukumkan1811, 

 1812أستغفرك وأتوب إليه

Minta ampun1813 aku akan di-Kau dan taubat aku kepada-Mu1814, 

 أجمعين 1816محمد وعلى آله وأصحابه  1815سيدنا وصلى الله على 

Dan1817 me[ng]kurniakan1818 oleh-Mu1819 rahmat1820 Allah Subḥānahu wa Ta‘ālā  atas 

penghulu kami Muhammad dan atas segala1821 keluarganya dan segala sahabatnya1822 

yang tiada berkeputusan1823.  

 
1807 “Maha” torn in C. 
1808 “Engkau” not in F. 
1809 G: hai Tuhan ku Maha Tinggi Engkau. 
1810 “amat” torn in C. 
1811 C: hukum-hukumkan. G: Bagi-Mu jua puji atas barang yang telah Engkau hukumkan akan dia. 
1812 G: وأستغفرك وأتوب إليك. 
1813 G: Dan minta ampunlah. 
1814 F: kepadaku. 
1815 F: خير خلقه. 
1816 G: وصلى الله على سيدنا محمد وآله وصحبه. 
1817 “dan” not in B,D&E. 
1818 D: kurnia. F: kurniakan. 
1819 “olehMu” not in C&G. 
1820 C: adds oleh. 
1821 “atas segala” torn in D. 
1822 D,F&G: adds sekalian. 
1823 C: berputusunnya. 
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Bermula lafaz ini1824 [Cf.53v] pada sembahyang seorang dirinya. Adapun imam lafaz 

qunutnya1825 dengan1826 jamak1827 iaitu:  

 اللهم اهدنا فيمن هديت

Hai Tuhanku tunjuk oleh-Mu akan kami1828 serta orang1829 Kau tunjuk1830, 

 وعافنا فيمن عافيت

Dan afiatkan oleh-Mu akan kami serta orang yang Kau afiatkan1831[Ef.40r], 

 وتولنا فيمن توليت

Dan perintahkan oleh-Mu1832 serta orang yang Kau perintahkan1833, 

 وبارك لنا فيما أعطيت

 
1824 C: pada. 
1825 F&G: qunut. 
1826 D: adds lafaz. 
1827 “jamak” torn in C. 
1828 “olehMu akan kami” torn in C. 
1829 C,E&F: adds yang. “serta orang” torn in D. 
1830 G: adds akan dia. 
1831 G: adds akan dia. 
1832 B,C,D,E&F: adds akan kami. 
1833 G: Dan perintahkan oleh-Mu akan kami serta orang yang Kau perintahkan akan akan dia. 
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Dan beri1834 berkat oleh-Mu bagi kami1835 [Ff.35v] pada orang1836 yang1837 Kau 

kurnia1838, 

 شر ما قضيت 1839وقنا

[Af.30v] Dan1840 peliharakan1841 oleh-Mu akan kami daripada kejahatan barang yang 

Kau taqdirkan1842, ilā ākhirihī1843 yakni datang kepada akhirnya1844. [Gf.45r] 

Tamat al-kitāb al-musammā Arkān al-Ṣalāt bi ‘awnillāh al-jalīl al-manqūl min jamī’ 

al-kitāb al-fiqh wa ṣollallāhu ‘alā sayyidinā Muḥammad wa ālihi wa ṣoḥbihi ajma‘īn 

āmīn yā rabb al-‘ālamīn. Wa qad faragha hāzihi al-risālah waqta al-‘aṣr fī yaum al-

aḥad fī shahr jamād al-awwal fī masjid s-l-p-m wallāhu a‘lam tammat.1845  

 
1834 “beri” not in F. 
1835 “kami” not in E. 
1836 B,C,D,E&G: barang. 
1837 “yang” not in C&G. 
1838 F: kurniakan. 
1839 F: adds وأسرفنا عنا برحمتك. 
1840 “dan” not in B. 
1841 F: dipeliharakan. 
1842 F: adds fainnaka taqḍī walā yuqḍā ‘alaik wa innahu lā yadhillu man wālait walā ya‘izzu man ‘ādait 

tabārakta rabbanā wata‘ālait falaka alḥamdu ‘alā mā qaḍait wa nastaghfiruka wa atūbu ilaik wa 

ṣallallāhu ‘alā sayyidinā Muḥammad wa ‘alā ālihi wa ṣahbihi wa baraka 

G: adds fainnaka taqḍī walā yuqḍā ‘alaik fa innahu lā yadhillu man wālait walā ya‘izzu man ‘ādait 

tabārakta rabbanā wata‘ālait falaka alḥamdu ‘alā mā qaḍait wa nastaghfiruka wa natūbu ilaik wa 

ṣallallāhu ‘alā Sayyidinā Muḥammad wa ‘alā ālihi wa ṣahbihi wa sallim ajma‘īn bi raḥmatika yā arḥama 

al-rāḥimīn. 
1843 E: akhir 

“ilā ākhirihi” not in F 
1844 “yakni datang kepada akhirnya” not in B,C,D,E&F. D: ila akhirihi tamat al-Kitab al-Musamma Arkan 

al-Solat 
1845 B: tamat al-Kitāb al-Musammā Arkān al-Ṣolāt wallāhu a‘lam. 

C: tamat kitab yang dinamai Arkān al-Ṣolāt (a-w-r-a-y) jumaat waktu (m-h-r) setengah asar 

E: tamat al-Kitāb al-Musammā Arkān al-Ṣolāt bi ‘awnillāh al-Jalīl manqūl min jamī‘ al-Kitāb al-Fiqh 

wa ṣallāhu ‘alā khairi khalqihi Muḥammad wa ālihi wa ṣahbihi ajma‘īn āmīn. 

F: tamat al-Kitāb al-Musammā Arkān al-Ṣolāt bi ‘awnillāh al-Malik al-Wahhāb wa ilaihi al-marāji’  wa 

al-maāb pada hari ahad pada waktu dhuha wa ṣallallāhu ‘alā khairi khalqihi Muḥammad wa ālihi wa 

ṣahbihi wa sallam āmīn. 


